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Abstract:  
Cultural transformation in society is a highly significant and 
sensitive process that directly influences human beliefs, 
behaviors, ethics, and intellectual standards. In contemporary 
Muslim societies, the influence of non-Islamic culture is 
gradually increasing—often unconsciously—and is affecting 
moral conduct and social values.  
To safeguard against this infiltration, it is essential for society 
to consciously adopt a religious culture grounded in the 
principles of the Qur’an and Sunnah, making awareness, 
intellectual integrity, ethical conduct, and piety its central 
guiding framework. 
The study demonstrates that genuine religious and cultural 
transformation requires a firm commitment to establishing the 
primacy of reason and awareness within society, promoting 
justice and fairness, recognizing piety as the true criterion of 
excellence, upholding human dignity, and encouraging the 
widespread dissemination of knowledge. These principles 
serve as fundamental pillars for the reform of both the 
individual and society, and they help protect against blind 
imitation, class or racial superiority, as well as intellectual and 
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moral decline. This study adopts a descriptive-analytical 
approach, examining the principles of cultural transformation 
in light of Qur’anic texts and evidence from the Prophetic 
biography (Seerah). 
 

Keywords: Culture, Social Change, Qur’anic Methodology, 
Justice, Piety, Intellectual Culture, Social Reform. 
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ر آ ہِ ر آ ست
ی 
لاق آ و ر  علمی معیار  کو 

 

سا نی عقائد، ر و یوں، آ خ

 

ن
 آ ہم آ و ر  حساس عمل ہے جو آ 

 

 ت
ی
 میں ثقافتی تبدیلی آ ت ک نہا

 

سماچ

 غیر 

 

لاقی متاثر کرتی ہے۔ موجود ہ مسلم معاشرو ں میں غیر آ سلامی ثقافت کے آ ثرآ ت

 

 ھ ر ہے ہیں آ و ر  آ خ

 

ر
ی 
شعور ی طور  پر 

 

 

ر آ  ں
ق
  کے لیے ضرو ر ی ہے کہ معاشرہ د ینی ثقافت کو 

 

  سے بچاو

 

  ہو ر ہے ہیں۔ آ س نفود

 

ر و یوں آ و ر  سماجی آ قدآ ر  پر آ ثر آ ندآ ر

ٰ کو آ پنا ر ہنما محور  بنائے۔ لاق آ و ر  تقوی

 

 کے آ صولوں کے مطابق شعور ی بیدآ ر ی، علمی معیار ، آ خ

 

ت

 

 و  سن

 ا ہ ہے کہ یقی د د ینی آ و ر  ثقافتی تبدیلی کے لیے تہ ع م ک کے سا  م معاشرم میں ل و و  تحقیق میں یہ و آ ضح کیا

ا  آ و ر  

 

سا نیت کی تکریم کرت

 

ن
ر آ ر  د ینا، آ 

ق
 

 

ی لت

 

فض
ٰ کو معیار ِ   د ینا، تقوی

 

ر و غ
ف
ا ، عدل و  آ نصاف کو 

 

شعور  کی ت ا لاد ستی قائم کرت

 کی حیثیت ر کھتے ہیں۔

 

ا  بنیاد ی ستوں

 

 بنتے یہ  علم کی ترو یج کو عاک کرت

 

لاچ کا ت ا عت
ر د  آ و ر  معاشرہ د و نوں کی آ ص

ف
آ صول 

 کو 

 

ج

ہ

 

من

 کے 

 

ر آ  ں
ق
  کو ممکن بناتے ہیں۔ 

 

 و آ ل سے بچاو

 

لاقی ر

 

ہیں آ و ر  آ ندھی تقلید، طبقاتی ت ا  نسلی تفاخر، آ و ر  علمی و  آ خ

لاقی بیدآ ر ی آ و ر  علمی ثقافت 

 

کے معاصر سماجی چیلنجز کے تناظر میں پیش کرتے ہوئے یہ تحقیق معاشرتی آ صلاچ، آ خ

 ر یعہ بنتی ہے۔ نتیجتاً یہ 

 

 کا د

 

 نسل آ و ر  محققین کے لیے بصیرت

 

ر آ ہم کرتی ہے آ و ر  نوجوآ ں
ف
 کے لیے عملی ر ہنمائی 

 

ر و غ
ف

ر یم و ر ک کے تحت ثقافتی تبدیلی کی 
ف
  کر آ ت ک آ صولی آ و ر  جامع 

 

 کے سا  م جور

 

ت

 

 و  سن

 

ر آ  ں
ق
تحقیق مسلم معاشرو ں کو 

ر آ ہم کرتی ہے۔
ف
 ر ہنمائی 

ی۔تحلیلی یہ تحقیق

ی ف
ص

ِ  (Descriptive-Analytical) تو

 

ر آ  نی نصوص آ و ر  سیرت
ق
 آ ختیار  کرتے ہوئے 

 

ج

ہ

 

من

 ہ لے گی۔

 

ر

 

ی
 نبوی کے شوآ ہد کی ر و شنی میں ثقافتی تبدیلی کے آ صولوں کا جا
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ق
 ۔ثقافت، سماجی تبدیلی، 

 مقدمہ

ر آ د  کا مجمو
ف
سا نی معاشرہ محض آ 

 

ن
 آ 

 

سا ں

 

ن
 ندہ ثقافتی م ہک ہے۔ ثقافت و ہ ی وی و  عملی  ہے ہے می میں آ 

 

عہ نہ ں بل ہ ای آ ت ک ر

ک آ سی ثقافتی ماحول کے 

 

 ی حد ت

 

ر
ی 
وّ ں کی تشکیل 

ن 
سا نی آ فکار ، عقائد، آ قدآ ر  آ و ر  ر و 

 

ن
ا  ہے۔ آ 

 

 ندگی گزآ ر ت

 

سوچتا، مانتا آ و ر  ر
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، عصبیت ت ا  بے ر آ ہ ر و ی سے آ  لود 

 

 ت
ی
 یرِ آ ثر ہوتی ہے۔ آ گر ثقافت ماد ّ

 

ہ ہو تو یہی عناصر آ جتماعی شعور  کا حصہ بن ر

لاقی ت ا کیزگی سے آ  ر آ ستہ ہو تو یہی آ قدآ ر  نسلوں کی ی وی بنیاد  بن جاتی ہیں۔ 

 

جاتے ہیں، آ و ر  آ گر و ہ توحید، عدل آ و ر  آ خ

 ر یعہ بھی ہے۔

 

 مؤثر د

 

 ت
ی
 کی تشکیل آ و ر  تبدیلی کا آ ت ک نہا

 

 آ س آ عتبار  سے ثقافت محض عقائد کا مظہر ں بل ہ ای آ ں

ر آ  
ق

  ی وی و  آ عتقاد ی بنیاد و ں کی تبدیلی سے کیا آ و ر  

 

 معاشرہ کا آ  غار

ِ

ِ مجید نے آ سی آ صول کو سا منے ر کھتے ہوئے آ صلاچ

 

ں

ر ت ا  ہوآ  و ہ صرف سیاسی تبدیلی ں بل تھا 
ی 
لات  

ق

 

ن
تدر یجاً آ ت ک نئی تہذیبی و  ثقافتی  ہے قائم کی۔ بعثتِ نبوی کے بعد جو آ 

 ہ ای آ ت ک ہمہ گیر ثقافتی تشکیلِ نو تھی می

 

ر آ  ں
ق
 رِ نو تعین  کیا۔ 

 

 آ و ر  آ جتماعی آ قدآ ر  کو آ ر

 

سا ں

 

ن
ا آ ، صورر ِ آ 

 

 نے صورر ِ خ

ا  ہے۔

 

 ھانچے کو نئی بنیاد و ں پر آ ستوآ ر  کرت

 

ا  ہے، آ و ر  آ  خرکار  معاشرتی د

 

لاق کو سنوآ ر ت

 

 پہلے ی و کو بدلتا ہے، پھر آ خ

 

 مسئلہ

 

 بیاں

، عقیدہ، آ قدآ ر  آ و ر  

 

ر د  کی سوچ
ف
سا نی معاشرہ آ ت ک ثقافتی و جود  ہے۔ 

 

ن
 آ تی آ نتخات  کا نتیجہ ں بل ہوتے آ 

 

 ِ عمل محض د

 

طرر

ا  

 

ہ ای آ ت ک مخصوص ثقافتی  ہے میں تشکیل ت ا تے ہیں۔ ثقافت د ر آ صل و ہ آ جتماعی شعور  ہے جو نسل د ر  نسل منتقل ہوت

ا  ر ہتا ہے۔ آ سی لیے کسی بھی ت ا ئیدآ ر  سماجی تبدیلی کے لیے 

 

ر آ د  کے آ فکار  و  عقائد کو خاموشی سے تعین  کرت
ف
ہے آ و ر  آ 

 ِ ی و آ و ر  ثقا

 

 کا مجموعہ نہ ں بل ہ ای عقائد، آ قدآ ر ، طرر

 

ا گزیر ہوتی ہے۔ ثقافت محض ر سوک و  ر و آ ت ا ت

 

فتی بنیاد و ں کی آ صلاچ ت

ر د  آ و ر  معاشرہ د و نوں کو متاثر کرتی ہے۔
ف
وّ ں کی و ہ ہمہ گیر  ہے ہے جو 

ن 
 آ جتماعی ر و 

لاق آ و ر  فحاشی بھی  موجود ہ د و ر  میں ثقافتی تبدیلی کی ر فتار  غیر معمولی طور  پر تیز ہو چکی ہے۔

 

ر م آ خ
ی 
غلط عقائد، 

  آ و ر  ی وی یلغار  نے مسلم معاشرو ں کی 

 

، معاشی د ت ا و

 

 ر آ ئع آ ت لاغ

 

، د

 

 ت
ی
 ت ا تی ہے۔ عالمگیر

 

ر و غ
ف
 ر یعے 

 

 ر آ ئع کے د

 

ثقافتی د

 میں 

 

لاقی معیار آ ت

 

 کو گہرم چیلنج سے د و چار  کر د ت ا  ہے، می کے نتیجے میں عقائد میں آ بہاک، آ خ

 

ت

 

تہذیبی سا خ

 پیدآ  ہو ر ہی ہے۔ نسبیت آ و ر  د یندآ ر ی

 

ی ت
ح
سط

 میں 

ِ مجید آ ت ک 

 

ر آ  ں
ق
 یر ہو ر ہی ہے، جبکہ 

 

 یرِ آ ثر و قوغ ت ا

 

 کے ر

 

ر  غیر شعور ی، غیر منظم آ و ر  بیرو نی آ ثرآ ت

 

کث
یہ ثقافتی تبدیلی آ 

 د یتا 

 

ٰ کی بنیاد  پر تشکیل د ینے کی د عوت ا  ہے جو ثقافت کو و حی، ل و، عدل آ و ر  تقوی

 

 پیش کرت

 

ج

ہ

 

من

جامع آ و ر  آ صولی 

 آ  ضرو 

 

ا
ٰ
ہ
ل
ر آ ہم کیے جائیں جن کی ر و شنی میں آ سلامی ثقافت ہے۔ 

ف
 آ س آ مر کی ہے کہ معاشرم کو آ یسے آ صول 

 

ر ت

 کو 

 

ت

 

لاق آ و ر  د ینی شناخ

 

 آ سلامی معاشرم کے عقائد، آ خ

 

ر آ ر  ر ہے آ و ر  بیرو نی ثقافتی آ ثرآ ت
ق
ر 
ی 
آ پنی آ صل ر و چ کے سا  م 

 متاثر نہ کر سکیں۔

 

 ثقافت کی تعریف 

لاقی آ قدآ ر  کا مجموعہ نہ ہے جن کی 

 

، ر سوک و  آ  د آ ت  آ و ر  آ نفرآ د ی ت ا  خاندآ نی آ خ

 

، آ عتقاد آ ت

 

 ر و آ ت ا ت

 

 ثقافت د ر آ صل آ ںُ
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ر آ د  کرتے ہیںت ا بندی کسی
ف
 و ہ د یگر آ قوآ ک آ و ر  قبائل   قوک ت ا  گرو ہ کے آ 

 

آ و ر  آ نہی آ مور  سے و آ بستگی آ و ر  آ لتزآ ک کے ت ا عت

  آ و ر  تشخص حاصل کرتے ہیں۔

 

ی ا ر

 

من
 سے آ 

ِ د یگر

 

 آ پنی ت ا لفاظ

 

 کا مجموعہ نہ ہے۔ ونکہ  آ عتقاد آ ت

 

 کے آ عتقاد ی و  ی وی صورر آ ت

 

ر د  ت ا  مخصوص ماععت
ف
، ثقافت کسی 

 ہنی آ و ر  ت ا طنی نوعیت ر کھتے ہیں، آ س لیے ثقافت کی کوئی مستقل آ و ر  ما

 

 ماہیت کے آ عتبار  سے د

 

د ی )ینی(( صور ت

 یر   موجود  ں بل ہوتی

 

ر م میں و جود  ت ا

 

ی
سا نی ی و و  شعور  کے د آ 

 

ن
۔ہوتی ہےہ ای و ہ آ 

1

 

 

 ۔ 7

 

ر آ  ں
ق

 کے نمونہ  

 

 میں ثقافت کے  د ین پر آ ثرآ ت

 تشکیل د یتا ہے۔

 

ت

 

 ِ ی و کا ت ا طنی و  معنوی م ہک ہے جو آ س کی شناخ

 

، آ قدآ ر  آ و ر  طرر

 

 ثقافت کسی قوک کے آ عتقاد آ ت

 کا خار جی آ ظہار  ہے۔

 

 حیات
ِ
 آ سُ قوک کی ماد ی ترقی، سماجی تنظیم آ و ر  عملی م ہک

 

 ظر  قط یہاں ہم آ ختصار  کے پیش تمدںّ

 کریں گے۔ 

 

 د و  مور د  کو بیاں

 ۔  آ ندھی تقلید کی ثقافت 7۔7

  و  

 

 کے آ  ت ا و

 

 کے مطابق یہ آ ت ک عاک مگر آ ہم ثقافتی حقیقت ہے کہ لوگ عموماً و ہی د ین آ ختیار  کرتے ہیں جو آ ں

 

ر آ  ں
ق

 
ی 
ا  ہے کہ 

 

 سا منے آ  ت

 

 بھی معاشرتی تجربہ کیا جائے تو یہی ر جحاں

 

ا  ہے۔ آ گر آ  چ

 

ر آ د  آ خ ا آ د  نے آ پنات ا  ہوت
ف
 ی تعدآ د  میں آ 

 

ر

ر آ ر  
ق
ر 
ی 
آ پنے خاندآ نی مذہ ت  آ و ر  ر و آ یتی عقائد پر قائم ر ہتے ہیں، آ نہی کے د لائل کو حق سمجھتے ہیں آ و ر  آ نہی کی ثقافت کو 

 کا حصہ بن چکی ہوتی ہے۔

 

ت

 

 کی ی وی آ و ر  سماجی شناخ

 

 آ ں

 

 ت
ی
 ر کھتے ہیں، گوت ا  یہ ر و آ 

 کی ہے می کی بنیا

 

 نے آ یسی ثقافت کی سخت مذمت

 

ر آ  ں
ق
ا ہم 

 

د  غیر قول ل آ و ر  غیر شعور ی تقلید پر ہو، ونککہ  آ س ت

 

 

ر آ  ں
ق
ر عکس، 

ی 
ا  ہے۔ آ س کے 

 

 بن جات

 

 آ و ر  ر سم و  ر و آ چ

 

ت

 

ی
 میں د ین کا معیار  ل و و  فہم کے بجائے محض و ر آ 

 

صور ت

 آ پنے عقائد کو ی وی 

 

سا ں

 

ن
ا کہ آ 

 

 پر آ ستوآ ر  ہو، ت

 

 ت
ی
 و ر  د ت ا  ہے جو شعور ، ل و آ و ر  ہدآ 

 

نے آ س ثقافت کی تشکیل پر ر

 آ 

 

 آ د  ہو۔بصیرت

 

  سے آ  ر

 

 و ر  شعور ی آ د ر آ ک کے سا  م آ ختیار  کرم آ و ر  آ ندھی تقلید کے د ت ا و

 ر  
ۃ
ر آ ر  د ت ا  ہے، ونککہ  

ق
 

 

ِ مجید نے تقلیدِ آ  ت ا ء کو محض آ ت ک آ عتقاد ی آ نحرآ ف ں بل ہ ای آ ت ک ثقافتی جمود  کی علامت

 

ر آ  ں
ق

 کے مطابق معاشرم کی ثقافت آ پنے عقائد، ر سوک، آ قدآ ر  آ و ر  آ جتماعی حافظے سے تشکیل ت ا تی ہے۔ 

 

ر آ  نی تعلیمات
ق

ر  یہ جوآ ت  د یتے تھے کہ ہم تو آ سی ر آ ستے پر چلیں 

 

کث
ا  تھا کہ و ہ و حی آ لٰہی کی پیرو ی کریں تو و ہ آ 

 

خ ت  لوگوں سے کہا جات

َّبعُٔ وَ  :گے می پر ہم نے آ پنے آ  ت ا ء و  آ خ ا آ د  کو ت ا ت ا  ہے۔ تَ  ٌ ا ألَفَِيٍِاَ عَمَيهِٔ وَإذَٔا قئنَ لَهُيُ اتَّبعُٔوا وَا أٌَزهََ اللَّهُ قَالوُا بنَِ

 ل کیا ہے تو کہتے ہیں ہ ای ہم ترجمہ4 " (71042)آباَءٌَاَ 

 

ا ر

 

ا  ہے کہ آ س کی پیرو ی کرو  جو آ للہ نے ت

 

آ و ر  خ ت  آ ں بل کہا جات

قبائلی —تو د ر آ صل و ہ آ پنے پور م ثقافتی م ہک ۔"تو آ س کی پیرو ی کریں گے می پر ہم نے آ پنے ت ا ت  د آ د آ  کو ت ا ت ا  
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، مور و ثی عقائد

 

 کو و آ ضح کرتی ہیں کہ آ گر —آ و ر  سماجی آ قدآ ر   ر و آ ت ا ت

 

 آ س ت ا ت

 

کا د فاغ کر ر ہے ہوتے تھے۔ یہ آ  ت ا ت

  آ و ر  مفید ہوتی، لیکن حقیقت یہ ہے 

 

ر

 

ی
 کی پیرو ی جا

 

 ر کھنے و آ لے لوگ ہوتے تو آ ں

 

 ت
ی
  و  آ خ ا آ د  شعور  و  ہدآ 

 

 کے آ  ت ا و

 

آ ں

 ت ا فتہ ر ہنما

 

 ت
ی
 کے پیشرو  خود  نہ تو آ  گاہ و  د آ نشمند تھے آ و ر  نہ ہی ہدآ 

 

 کی گمرآ ہی آ و ر   کہ آ ں

 

تھے۔ آ سی لیے آ ندھی تقلید آ ں

ک منتقل ہوتی ر ہتی 

 

ا د آ نی ت

 

ا د آ نی سے ت

 

 کی ہے۔ یہ و ہ تقلید ہے جو ت

 

 نے سخت مذمت

 

ر آ  ں
ق
تباہی کا سن ت  بنی، می کی 

لا ر کھتی ہے۔

 

 ی
من
 ہے آ و ر  پور م معاشرم کو ی وی جمود  میں 

ا  ہے کہ خ ت  حق کی طر

 

 کرت

 

 آ س کیفیت کو یوں بیاں

 

ر آ  ں
ق
 ت ا  یہ کہ 

 

ر
م

 د ی جاتی ہے تو آ یسے لوگ آ سے 

 

ف د عوت

ے ہیں، گوت ا  و ہ آ یسی قوک کی مانند ہیں جو پکار نے 

 

ی

 

سن
  آ و ر  شور  کی طرچ 

 

سمجھنے آ و ر  قبول کرنے کے بجائے محض سطحی آ  و آ ر

 کو آ د ر آ ک آ و ر  شعور  کے سا  م ں بل ہ ای غیر شعور ی ر د ِعمل کے طور  پر سنتی ہے۔

 

و آ لے کی ت ا ت

2

 

 کے مطابق آ ندھی

 

 تعلیمات

 

ر آ  ں
ق

ا  ہے۔ 

 

ا د  ت ا ر ی تعالیٰ ہوت

 

 تقلید کی ثقافت کی جڑیں بہت پرآ نی ہیں،  جیسا کہ آ ر س

َّا وَجَدٌِـَآ اٰبآَءَ  ٕ الََّّٔ قَاهَ وُتِـزَفوُِهَآۙ أٌ َّذٔيـِز ٌ َِ يةَٕ وِّ َِ قَبِمكَٔ فىِٔ قََِ ٍَا ؤ ىى اَٰاَرهٔـٔيِ وَكَذٰلكَٔ وَآ اَرِسَمِ َّا عَٰٓ ةٕ وَّاآٌٔ ىى اوَُّ ٌاَ عَٰٓ

كِ  َُ وُّ  ر آ نے و آ لا بھیجا تو و ہاں "ترجمہ4  (21411) تَدُوِ

 

 ں میں بھی کوئی د

 

آ و ر  آ سی طرچ ہم نے آ  ت  سے پہلے کسی گاو

 مندو ں نے )یہی( کہا کہ ہم نے آ پنے ت ا ت  د آ د آ  کو آ ت ک طریقہ پر ت ا ت ا  آ و ر  ہم آ ں بل کے پیرو  ہیں۔

 

ت
ل
 "کے د و 

 ی و جہ آ ت ک

 

ر
ی 
 پرستی کی آ ت ک 

 

 ت
ی
 یوں آ و ر  

 

لاف و ر ر

 

 کی خ

 

  و  آ خ ا آ د   د ر حقیقت آ ں

 

 پرستی تھی، جسے آ  ت ا و

 

 ت
ی
آ و ر  طرچ کی 

ا ک کو ہی آ پنے 

 

  و  آ خ ا آ د " کے ت

 

کے خرآ فاتی آ  د آ ت  و  ر سوک کے سا منے ت لا شرظ تسلیم کہا جا سکتا ہے۔ گوت ا  و ہ محض "آ  ت ا و

  کے لیے کافی د لیل سمجھ لیتے تھے۔

 

 کی صحت و  جوآ ر

 

عقائد آ و ر  ر سومات

3

 

 مانے میں معاشرم میں مو

 

 کے پیشِ ظر  ر

 

 ت
ی
جود  ثقافتی آ و ر  سماجی ر و یے عقائد کی بقا ت ا  تبدیلی میں آ ہم کرد آ ر  آ س آ  

  و  آ خ ا آ د  کے د ین و  

 

ر  آ پنے آ  ت ا و

 

کث
 کے ت ا و جود  معاشرہ آ 

 

 ی ا ء کی د عوت
ن

 

ت
ا  ہے کہ آ 

 

 یہاں و آ ضح کرت

 

ر آ  ں
ق
آ د آ  کرتے ہیں۔ 

ا  ہے، یہ 

 

 ت ا د ہ ہوت

 

ر آ د ، جن کی ر آ ئے آ و ر  آ ثر ر
ف
  آ 

 

 مند ت ا  معزر

 

ت
ل
 پر قائم ر ہتا ہے۔ د و 

 

د لیل پیش کرتے ہیں ر سم و  ر و آ چ

  و  آ خ ا آ د  کے طریقے پر عمل کر ر ہے ہیں آ و ر  آ نہی کے نقشِ قدک پر چل ر ہے ہیں۔ یہ ر و یہ د ر آ صل 

 

کہ و ہ آ پنے آ  ت ا و

 کی پیرو ی کرتے ہیں۔

 

 ت
ی
ا  ہے، جہاں لوگ بغیر تحقیق آ و ر  فہم کے ر و آ 

 

نتیجتاً  آ ندھی تقلید کی ثقافت کی عکاسی کرت

ر آ د  کو
ف
ر  آ 

 

کث
  آ 

 

 کی ر و شنی میں یصلہ  کرنے سے ر و تا  ہے، آ و ر  آ سی و جہ سے عقائد سماجی آ و ر  ثقافتی د ت ا و

 

 ت
ی
 د لیل آ و ر  ہدآ 

 ر یعے ہی ممکن ہوتی ہے۔

 

 میں ت ا ئیدآ ر  تبدیلی صرف ی وی آ و ر  شعور ی آ صلاچ کے د

 میں ت ا طل عقائد کی آ صلی جڑ پر ہا م ر کھا ہے آ و ر  یہ بتات ا  ہے کہ لوگ حق کو ں بل آ پناتے 

 

 م صریح آ لفاظ

 

ر
ی 
 نے 

 

ر آ  ں
ق

 کے مطابق  ہ ای

 

 ت
ی
  و  آ خ ا آ د  کے د ین پر قائم ر ہتے ہیں۔ آ س آ  

 

 کی و جہ سے آ پنے آ  ت ا و

 

آ ندھی تقلید آ و ر  سماجی ر و آ ت ا ت

 آ  سن ت  یہ ثقافتی یلغار  ہے جو معاشرم میں ر آ ئج ہے

 

ر
ی 
یعنی آ ت ک آ یسا سماجی ماحول —ت ا طل عقائد کی بقا کا ست  سے 
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 آ و ر  آ ندھی پیرو ی کو د لیل آ و ر  شعور  پر فوقیت حا

 

 ت
ی
صل ہے۔ نتیجہ یہ ہے کہ آ گر معاشرم میں عقائد کی جہاں ر و آ 

ر آ د  آ ندھی 
ف
ا کہ آ 

 

ا  ضرو ر ی ہے، ت

 

د ر ستگی آ و ر  ی وی بیدآ ر ی مطلوت  ہو تو ست  سے پہلے آ س ثقافتی  ہے کو تبدیل کرت

 

 

 کی تعلیمات

 

 ت
ی
 کی ر و شنی میں آ پنا عقیدہ آ ختیار  کریں۔ آ س آ  

 

 ت
ی
 آ د  ہو کر ل و، شعور  آ و ر  ہدآ 

 

  سے آ  ر

 

تقلید کے د ت ا و

 

 

ا  ہے، ونککہ  خ ت  عقائد  آ س ت ا ت

 

  صرف ی وی آ و ر  آ عتقاد ی سطح سے ہوت

 

 کرتی ہیں کہ یقی د آ صلاچ کا آ  غار

 

کی و ضاخت

 ھتی ہے۔

 

ر
ی 
ت  

 

ی
 شعور ی آ و ر  آ ستدلالی بنیاد و ں پر قائم ہوں گے تبھی معاشرتی ثقافت خود  بخود  آ صلاچ کی جا

 ۔ د ین میں تحریف کی ثقافت2۔7

 مجید نے بنی آ رآ ئیل کی 

 

ر آ  ں
ق

 کی کہ و ہ یہ عقیدہ ر کھتے تھے  

 

لاقی پستی کی ست  سے و جہ بیاں

 

کہ چند بے د ینی آ و ر   آ خ

ا نی تھی

 

س

 

ن
 ہنیت کی 

 

ر آ د  ت ا  د نوں کے علاو ہ آ ں بل جہنم کا خوف ں بل، جو آ ت ک آ ندھی ثقافتی د
ف
۔ آ للہ تعالیٰ نے مخصوص آ 

ر مات ا ! 
ف
 کر کیا جیسا کہ آ للہ نے 

 

لاقی جرآ ئم کو د

 

 کے آ خ

 

َُ فَوَينِْ لِّ پہلے آ ں َُ الِكٔتَابَ بأَيدِٔيهِـٔيِ َـُيَّ يَكُوِلوُِ ََ يكَْتِبُوُِ ـذٔيِ مَّ

ا كَتبََتِ ايَدِٔيهِـٔيِ وَوَينِْ  ىَّ ـهُـيِ وِّ ا قَمئِلًّۖ  فَوَينِْ لَّ ٍّ ٍِدٔ المٓـهٰٔ لئَظِتَـزوُِا بهٖٔ َىََ َِ عٔ َُ  هٰذَا ؤ ىَّا يكَشِٔبوُِ ـهُـيِ وِّ  (1342) لَّ

ا کہ آ س سو آ فسوس ہےترجمہ4 "

 

 لوگوں پر جو آ پنے ہاھوںں سے کھتے  ہیں پھر کہتے ہیں کہ یہ آ للہ کی طرف سے ہے ت

 

 آ ں

 کی کمائی پر۔

 

 کے ہاھوںں کے لکھنے پر آ و ر  آ فسوس ہے آ ں

 

 "سے کچھ ر و پیہ کمائیں، پھر آ فسوس ہے آ ں

ا  ہے۔ 

 

ر مات
ف
 ت ا  

 

ر
م
 

 

ر آ  ں
َِ وَواضٔعٔهٔ ق َُ الِكمَئَ عَ فوُ  کے آ صل م سک سے   و ہ )کلما: ترجمہ (4:46) يحََُِّ

 

( کو آ ں

 

ت

 میں   د یتے ہیں۔

 

 کی ثقافت کا آ ت ک نمات ا ں مظہر بن چکی تھی۔ آ س کا آ ت ک طریقہ آ لٰہی کلمات

 

د ین میں تحریف آ ں

ِ قلب کا 

 

 سے بدل د ینا د ر آ صل قساو ت

 

 کے آ صل م سمات

 

ا آ و ندی کی تحریف آ و ر  آ ں بل آ ں

 

ِ خ

 

ا  تھا۔ کلمات

 

تبدیلی کرت

   نتیجہ ہے

 

 آ ں

 

سا ں

 

ن
 کا ت ا بند ں بل ر ہتا۔  می میں آ 

 

ت

 

 کی ضبط و  نگہدآ س

 

کی حفاظت کی طرف کوئی توجہ ں بل د یتا آ و ر  آ ں

 کی من مانی 

 

 کے مطابق تبدیل کر د یتا ہے ت ا  آ ں

 

ا ت

 

ِ طبع ت ا  ی وی ر جحات

 

ی لاں
م
 ،

 

ا ت

 

س
ہ 
 کو آ پنی خوآ 

 

نتیجتاً و ہ آ  سمانی کلمات

ا  ہے۔

 

ا و یل پیش کرت

 

 ت

4

 

 کر د یتے تھے۔ یہ یہ بنی آ رآ ئیل کی ثقافت کا حصہ بن چکا تھا کہ

 

ت

 

ر و خ
ف
 و ہ معمولی د یاوو ی فائدم کے لیے د ین کو 

 بنی 
ِ
 تھا، آ سی لیے آ للہ تعالیٰ نے پور ی قوک

 

 کر طبقہ آ س میں ملوت

 

 لِ د
ت
ک محدو د  ں بل تھا ہ ای آ ت ک قا

 

ر آ د  ت
ف
عمل چند آ 

 کو بعض حلقوں نے آ سلاک میں منتقل کرنے کی

 

ر مات ا ۔ آ سی ی وی و  عملی ر جحاں
ف
طا ت  

 

بھی کوشش کی،  آ رآ ئیل کو خ

 میں آ ت ک مستقل 

 

 ت
ی
 بھی آ س نوعیت کی کوششیں مختلف صور توں میں جار ی ہیں۔ چنانچہ آ سلامی علمی ر و آ 

 

آ و ر  آ  چ

 “بحث 

 

ی ا ت
ی ل

 

ی
 کی تحقیق آ و ر  تنقید کی جاتی ہے جو ” آ رآ 

 

 غیر مستند ر و آ ت ا ت

 

 سے معرو ف ہے، می میں آ ں

 

کے عنوآ ں

 یرےم میں د آ ل  ہو ئی  ہیں۔یہود ی و  آ رآ ئیلی مصاد ر  سے منقول ہو کر تفسیر و  حد

 

 کے د

 

 ت
ی
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ر تری کے عقیدم کی ثقافت ۔1۔7
ی 
 آ تی 

 

 د

ر مات ا ! 
ف
 کر کیا کہ  آ س کی و جہ کیا ہے 

 

 کر کیا تو سا  م یہ بھی د

 

لاقی بیمار ی کو د

 

آ للہ تعالیٰ نے خ ت  بنی آ رآ ئیل کی آ س آ خ

عِدُوِدَةّۚ  قُنِ اَ  ٍَّارُ الََّّٔ ايََّاوّا وَّ ٍَا ال َِ تَىَشَّ َُ وَقَالوُِا لَ ًِ تَكُوِلوُِ َِ يُّخِمفَٔ المٓـهُٰ عَهِدَهٝۖ  اَ خَذِتـُيِ عٍٔدَِ المٓـهٰٔ عَهِدّا فَمَ
تَّ

 َُ آ و ر  کہتے ہیں ہمیں سوآ ئے چند گنتی کے د نوں کے آ  گ ں بل چھوئے گی، ترجمہ4 " (2042) عَٰٓىَ المٓـهٰٔ وَا لََّ تَعِمَىُوِ

 ر  گز
ۃ
لاف ں بل کرم گا، ت ا  تم آ للہ پر و ہ ت ا تیں کہتے  کہہ د و  کیا تم نے آ للہ سے کوئی عہدلےلیا ہے کہ 

 

آ للہ آ پنے عہد کا خ

 "ہو جو تم ں بل جانتے۔

لاقی آ نحرآ ف کا سن ت  بنا، جو 

 

بنی آ رآ ئیل کا یہ عقیدہ کہ آ ں بل آ  گ چند د نوں کے سوآ  ں بل چھوئے گی، آ ت ک ی وی و  آ خ

لاقی

 

ا  ر ہا آ و ر  آ س کے نتیجے میں معاشرم میں آ خ

 

 مہ د آ ر ی میں کمی  نسل د ر  نسل منتقل ہوت

 

کمزو ر ی آ و ر  د ینی آ حساسِ د

 پیدآ  ہوئی۔

ا ت  تول میں کمی کی ثقافت  1۔7

 

 ۔ ت

ا  آ ت ک 

 

ا ت  تول میں کمی کرت

 

 کرم کے ضمن میں و آ ضح کیا ا ہ ہے کہ ت

 

ا

 

 شعیبؑ )آ ہلِ مدین( کے ت
ِ
ِ کریم میں قوک

 

ر آ  ں
ق

 آ لاراآ ف آ نفرآ د ی بدد ت ا نتی ں بل ہ ای آ ت ک ر آ ئج معاشرتی ثقافت بن چکا تھا، چنانچہ سو

 

 ہود   (2141)ر ہ

 

آ و ر  سور ہ

ا ت  آ و ر  تول آ نصاف کے سا  م پور آ  کریں آ و ر   (77421-21)

 

 شعیبؑ آ پنی قوک کو حکم د یتے ہیں کہ ت

 

میں حضرت

 

 

ن
 
ففن
مط
ل

 آ 

 

ا ت  تول میں کمی کرنے و آ لوں کے لیے ۃ لاکت  (1-47 21)لوگوں کی چیزیں کم نہ کریں، جبکہ سور ہ

 

میں ت

 شعیب کی و عید سنائی ئی  ہے؛

 

ر مات ا ! حضرت
ف
ََ اَخَاهـُيِ طُعَيِبّاۚ  قَاهَ ياَ قَؤًِ اعِبدُُوا المـٓهَٰ وَا لَكيُِ  غ نے  ٔلىٰ وَدِيَ وَا

ىٓ اَخَافُ عَ  أٌّـِ ٕ وَّ ىٓ اَرَاكُيِ بخَٔيِـز ۚ  أٌّـِ َُ ٍِكُصُوا الِىكِْٔيَاهَ وَالِىئِـزاَ َِ الٔـٰهٕ غَيِـزهُٝۖ  وَلََّ تَ ِٔ وِّ وَياَ *  يعِٕ مَيِكيُِ عَذَابَ يوًَِٕ وُّ

ٍَّاضَ اطَِيَآءَهـُيِ وَلََّ تَعِثَوِا فىٔ الَِّرَِضٔ وُ  قَؤًِ  َُ بألِكشِٔعٔۖ  وَلََّ تَبخَِشُوا ال ََ اَوِفوُا الِىكِْٔيَاهَ وَالِىئِـزاَ ِ -77421) فِشٔدئ

 کے بھائی شعیب کو بھیجا، کہا آ م میری قوک! آ للہ کی بندگی کرو  آ ترجمہ4 " (21

 

س کے سوآ  تمہار آ  آ و ر  مدین کی طرف آ ں

 

 

 ر  لینے و آ لے د ں
ھث

گ

 ، میں تمہیں آ  سود ہ حال د یکھتا ہوں آ و ر  تم پر آ ت ک 

 

ا ت  آ و ر  تول کو نہ گھٹاو

 

کوئی معبود  ں بل، آ و ر  ت

ا  ہوں۔

 

 ر ت

 

 کی چیزیں  کے عذآ ت  سے د

 

ا ت  آ و ر  تول کو پور آ  کرو ، آ و ر  لوگوں کو آ ں

 

آ و ر  آ م میری قوک! آ نصاف سے ت

 مین میں فساد  نہ

 

 ۔ گھٹا کر نہ د و  آ و ر  ر

 

 "مچاو

ےّ آ و ر  تجار تی م ہک کا حصہ بن ئی  تھی،  
ن 
 کے آ جتماعی ر و 

 

ا  ہے کہ یہ معاشی بے آ نصافی آ ں

 

 سے معلوک ہوت

 

 آ  ت ا ت

 

آ ں

لاقی و  

 

 کے صورر  کو بنیاد  بنا کر آ ت ک ہمہ جہت آ خ

 

 آ و ر  جوآ ت  د ہیِ آ  خرت
ٰ  نے عدل، تقوی

 

ر آ  ں
ق
می کی آ صلاچ کے لیے 

 پیش کیا۔

 

ج

ہ

 

من

 ثقافتی آ صلاحی 
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 کی ثقافت   ۔طبقاتی م ہک7-1

 میں  

 

ر آ  ں
ق
 آ توں میں تقسیم کرنے کی نفی کی ہے۔  

 

سا نوں کو د

 

ن
 نے آ 

 

ر آ  ں
ق
ر  ہیں۔ 

ی 
ر آ 
ی 
 

 

سا ں

 

ن
 میں تماک آ 

 

د ینی تعلیمات

 کے ت ا ر م میں 

 

ر عوں
ف

ٍِـهُـيِ  نقل ہوآ  ہے! َُ عَلًَ فىٔ الَِّرَِضٔ وَجَعَنَ اهَِمَـهَا طٔيَعّا يَّشِتَطِعٔفُ طـَآئفَٔةّ وِّ عَوِ َُّ فِِٔ ٔ ا

ََ يذَُبِّ  ََ الِىُفِشٔدٔيِ َُ ؤ َّهٝ كاَ يىِٔ نشَٔآءَهـُيِۚ  أٌ ِِ ٍَآءَهـُيِ وَيَشِتَ  مین پر رکش ترجمہ4 " (1422)ـحُ اَبِ

 

 ر

 

ر عوں
ف
بے شک 

 کے لڑکوں کو 

 

 میں سے آ ت ک گرو ہ کو کمزو ر  کر ر کھا تھا آ ں

 

ہو ا ہ تھا آ و ر  و ہاں کے لوگوں کے کئی گرو ہ کر د یے تھے آ ں

 کی 

 

ا  تھا آ و ر  آ ں

 

ا  تھا، بے شک و ہ مفسدو ں میں سے تھا۔قتل کرت

 

ی
ھ
ک

 ندہ ر 

 

َُّ   "لڑونکں کو ر ٔ  کیا کہ  إ

 

پھر تفصیل سے بیاں

َُ عَلً فئ الِْرَِضٔ » عَوِ َُّ فِِٔ ٔ   «إ

 

ر عوں
ف

 مین نے 

 

ر تری آ و ر   رکشی میں ر
ی 

 بندہ کمزو ر   آ ت ک و ہ حالاکہ  کی، آ ختیار   

  جو تھا

 

ت
ل
  کے جہا

 

ا آ ئی ت ا عت

 

ٰ  کا خ  لگا۔ کرنے د عوی

 م نے آ س لیے کے کرنے مضبوظ کو آ قتدآ ر  آ پنے

 

ر
ی 

 آ س «وَ جَعَنَ أهَمَِهَا طٔيَعّا» پہلے سے ست   کیے؛ جرآ ئم 

 توحید سے خوفزد ہ گر کو لوگوں نے

 

مۂ
کل
 کرم، ونککہ  و ہ آ تحاد  آ و ر  

 

و مت
خک
 آ ل کر 

 

ا کہ تفرقہ د

 

و ہوں میں تقسیم کیا ت

 طبقہ آ و ر  

 

 د ت ا 4 آ ت ک حکمرآ ں

 

ت

 

ی
لاک بنا د یے تھے۔ آ س نے مصر کے لوگوں کو د و  حصوں میں ت ا 

 

د و رآ  بنی آ رآ ئیل جو ع

ِِيىٔ نشَٔاءَهيُِ »گئے۔ آ س کا د و رآ  جرک یہ تھا کہ   گرو ہ آ ت ک و ہ یعنی «يَشِتَطِعٔفُ طاَئفَٔةّ ؤٍهِيُِ يذَُبِّحُ أبٍَِاَءَهيُِ وَ يَشِتَ

ا ، کمزو ر  کو

 

  کرت

 

ا  قتل کو بیٹوں کے آ ں

 

 ندہ کو عور توں آ و ر  کرت

 

ا  ر

 

ی
ھ
ک

ا کہ ر 

 

  ت

 

ِ  کی آ ں

 

  قوت

 

مت
ح
 آ 

 

ر
م

 ہو ختم 

جائے۔ 

5

ا  ہے کہ   

 

 سے و آ ضح ہوت

 

 آ  ت ا ت

 

یعنی آ س نے طبقاتی تقسیم کو آ ت ک سیاسی و  سماجی ثقافت میں بدل د ت ا ۔ آ ں

ت  ت ا طل عقائد، ظلم، معاشی بدد ت ا نتی ت ا  طبقاتی غرو ر  
  کر د یکھتا ہے؛ خ 

 

 سے جور

 

ت

 

 معاشرتی آ نحرآ ف کو ثقافتی سا خ

 

ر آ  ں
ق

 

 

 بن جائیں تو و ہ ثقافت کی صور ت

 

 ت
ی
 آ ت ک نئی آ جتماعی ر و آ 

 

ر آ  ں
ق
 کی آ صلاچ کے لیے 

 

میں جڑ پکڑ لیتے ہیں، آ و ر  آ ں

لاقی ثقافت

 

 د یتا ہے۔—تقویٰ، عدل آ و ر  توحید پر مبنی—ی وی و  آ خ

 

 قائم کرنے کی د عوت

 و  نسل کی بنیاد  پر کم تر سمجھا جائے، آ یسی ثقافت 

 

 آ ت

 

سا نوں کو د

 

ن
طبقاتی م ہک خوآ ہ سیاسی نوعیت کا ہو ت ا  آ س میں آ 

 ِ ی و کی شدت ا  مخالفت کی ہے آ و ر  آ س کے م سبلے میں  د ر آ صل ظلم کے لیے

 

 نے آ س طرر

 

ر آ  ں
ق
 مین ہموآ ر  کرتی ہے۔ 

 

ر

 ٰ ٰ ہو تو لوگ تقوی ر تری کا معیار  تقوی
ی 
 و ر  د ت ا  ہے۔ آ گر کسی معاشرم میں 

 

 د ینے پر ر

 

ر و غ
ف
 پر مبنی ثقافت کو 

 

مساو آ ت

ر آ د  ہی
ف
ٰ معیار  نہ ر ہے تو متقی آ  ا نے پر آ   جاتے ہیں۔ نتیجتاً کے حصول کی کوشش کرتے ہیں لیکن آ گر تقوی

 

س

 

ن
 تنقید آ و ر  

ر آ د  کو 
ف
 یہ ہے کہ متقی آ 

 

ج

ہ

 

من

ر آ  نی 
ق
 ملتا ہے۔ آ سی لیے 

 

ر و غ
ف
ا  ہے می میں بے د ینی کو 

 

آ یسا معاشرہ و جود  میں آ  ت

 و  و قار  حاصل ہو

 

 ۔ معاشرم میں م ت
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 ۔ عور توں کی تحقیر  کی ثقافت 6۔7

 کے ت ا ر م میں آ ت ک 

 

لاک رات  معاشرم میں عور ت
  آ س

 

وّ ں قبل آ ر
ن 
مخصوص جاہلی ثقافت ر آ ئج تھی جو آ جتماعی ر و 

ا  آ و ر  

 

ِ شرمندگی سمجھا جات

 

 آ ختیار  کر چکی تھی۔ آ س ثقافت کے تحت بیٹی کی پیدآ ئش کو ت ا عت

 

 کی صور ت

 

آ و ر  ر سم و  ر و آ چ

ا  ہے

 

ر مات
ف
 

 

ر آ  ں
ق
 کے چہرم سیاہ ہو جاتے تھے، جیسا کہ 

 

ٔ  ۔آ س خوشخبری پر و آ لد ت ا  خاندآ ں َ أحََدُهيُ ب
الٌُِْثىَٰ وَإذَٔا بشُِِّّ

ا آ   ،(13-412 76) ظَنَّ وَجِهُهُ وُشِوَدًّا وَهوَُ كَظٔييْ 

 

 حاضر ں بل تھے آ ں بل ،کی بیٹیاں کہتے تھے لڑونکں کو، جنہیں و ہ خ

 کے لیے عیب، ننگ، آ و ر  ر سوآ ئی و  بدبختی کا سن ت  صورر  کی جاتی 

 

آ پنے لیے بھی قبول کریں، آ و ر  آ صل میں لڑکی آ ں

  آ و ر  “تھی! 

 

ا ر ت

 

 س
ن
 آ  پربیٹی کی 

 

ا  ہے ں

 

آ و ر  و ہ آ پنے غصے آ و ر  ر نج کو آ ندر  ہی د ت ا ئے ( “وَ هوَُ كَظٔييْ آ و ر  )” کا چہرہ کالا ہو جات

ا  ہے

 

ی
ھ
ک

 کے مطابق آ س پر چھات ا  ”ر 

 

ا ۔ و ہ آ س ننگ و  عار  سے بچنے کے لیے، جو آ س کی غلط سوچ

 

۔ کار  یہاں ختم ں بل ہوت

ر ی خوشخبری کی و جہ سے )
ی 
َ بهٔٔ   يَتَوارىہوآ  ہے، آ پنے قوک و  قبیلے سے آ س 

َِ سُوءٔ وا بشُِِّّ ََ الكَِؤًِ ؤ ا  ( “ؤ

 

مخفی ہو جات

 و ت ا  ر ہتا ہے کہ4 ”ہے

 

 میں د

 

ا ، ہ ای و ہ ہمیشہ آ س سوچ

 

ر آ  ں، موضوغ ختم ں بل ہوت
ی 
 ت ا  

 

ر
م
کیا و ہ آ س ننگ کو قبول “۔ 

 ندہ د فن کر د م؟

 

”کرم آ و ر  لڑکی کو ت ا لے، ت ا  آ سے ر

6

 ندہ د فن کرنے 

 

کی سفاک  آ و ر  بعض قبائل میں بچیوں کو ر

آ و ر  خ ت  کسی مرد ہ بچی سے پوچھا ترجمہ4 ۔ (3-42 27) وَإذَٔا الِىَوِءُودَةُ سُئمَٔتِ بأٔيَِّ ذٌَبٕ قُتمَٔتِ ۔  ر سم ر آ ئج تھی

ا ہ کی و جہ سے مار آ  ا ہ۔

 

ی
گ
ۂ بن چکا تھا، جیسا کہ بعض   جائے گا کہ آ سے کس 

ّ
ا  آ ت ک ثقافتی ر و ت 

 

 ندہ د ر گور  کرت

 

بچیوں کو ر

 کر کیا ہے

 

 د ت ک یہ عمل تماک رات  قبائل میں عاک ں بل تھا آ و ر  صرف مفسرین نے د

 

ر

 

ی
۔ آ گرچہ بعض آ ہلِ علم کے 

لًا 

 

ی
م
 مجید ” کندہ“بعض قبائل 

 

ر آ  ں
ق
ا د ر  و آ قعہ بھی ں بل تھا، و ر نہ 

 

ا ہم یہ یقیناً کوئی ت

 

ا  تھا، ت

 

ت ا  چند د یگر قبائل میں ت ا ت ا  جات

ا ۔ بہرحال 

 

ا کید آ و ر  تکرآ ر  کے سا  م گفتگو نہ کرت

 

یہ عمل آ پنی نوعیت کے آ عتبار  سے آ نتہائی ہولناک تھا، آ س پر آ س قدر  ت

ا د ر  نمونے بھی غور  و  تحقیق کے لائق ہیں۔

 

 حتیٰ کہ آ س کے نسبتاً ت

 ھا کھود  لیتے، پھر 

 

ر
گ
 مین میں 

 

ا  تو و ہ ر

 

ر یب آ  ت
ق
 

 

ت
ق
 کا و 

 

مفسرین کے مطابق د و ر ِ جاہلیت میں بعض لوگ خ ت  بچی کی و لاد ت

ا  تو آ 

 

ا آ گر پیدآ  ہونے و آ لا بچہ لڑکی ہوت

 

 ھے میں پھینک د ت ا  جات

 

ر
گ
ا ۔  سے آ س 

 

 ندہ ر کھا جات

 

ا  تو آ سے ر

 

آ و ر  آ گر لڑکا ہوت

7

 کو  

 

عور ت

 نے 

 

ر آ  ں
ق
ا ، جبکہ 

 

ا بع ت ا  مال کی طرچ سمجھا جات

 

ا ، آ و ر  آ سے مرد  کے ت

 

 میں حصہ د ینے کی بجائے محرو ک ر کھا جات

 

ت

 

ی
و ر آ 

 کو قانونی حق د ت ا 

 

ر ماتے ہوئے عور ت
ف
ےّ کی آ صلاچ 

ن 
ٍِّشَاءٔ  4آ س ر و  َُ لِّم بوُ ُٔ وَالِْقَََِ ا تَزَكَ الِوَالدَٔا ىَّ  نَصٔيبْ وِّ

 نے آ سی آ جتماعی (141)

 

ر آ  ں
ق
 کو سماجی، معاشی آ و ر  قانونی طور  پر کمزو ر  کر د ت ا  تھا، آ و ر  

 

۔ آ س جاہلی ثقافت نے عور ت

سا نی و قار ، حقوق آ و ر  معاشرتی آ ہمیت عطا

 

ن
 کو آ 

 

لاقی آ صول پیش کر کے عور ت

 

لاف و آ ضح آ حکاک آ و ر  آ خ

 

ےّ کے خ
ن 
  کی۔ر و 

 کا حصہ سمجھی مختصر  یہ کہ 

 

ت

 

ی
 خود  بھی و ر آ 

 

 عور ت

 

ا  تھا۔ ہ ای بعض آ و قات

 

 عور توں کو جائیدآ د  میں حصہ ں بل د ت ا  جات
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هّا ۔جاتی تھی آ و ر  مرد  آ س کو آ پنے قبضے میں لے لیتے تھے ِٔنُّ لَكيُِ أَُ تَزَٔوُا الٍِّشَاءَ كََِ ََ آوٍَوُا لََّ يَ ذٔي
 ياَ أيَُّهَا الَّ

 میں لے لو۔" :ترجمہ  (141)

 

ت

 

ی
ر د ستی عور توں کو و ر آ 

ی 
 

 

  ں بل کہ تم ر

 

ر

 

ی
 و آ لو! تمہار م لیے یہ جا

 

آ س  "آ م آ یماں

ا د ی کے فیصلے میں کوئی آ ختیار  ں بل تھا۔  کے علاو ہ

 

 کو آ پنی س

 

 کے مفاد  کے مطابق عور ت

 

ر  قبیلے ت ا  خاندآ ں

 

کث
آ س کا نکاچ آ 

ا  تو آ س کی بیوی

 

 ہو جات

 

ا  تھا۔ خ ت  کوئی مرد  فوت

 

ر یبی ر شتہ د آ ر و ں کی ملکیت سمجھ لیا  طے کر د ت ا  جات
ق
کو آ س کے بیٹوں ت ا  

ا  تھا۔ و ہ چاہیں تو آ س سے نکاچ کر لیتے ت ا  آ سے کسی آ و ر  سے نکاچ کرنے سے ر و ک د یتے۔ مرد  کو طلاق کا تقریباً 

 

جات

لاف کوئی مؤثر قانونی تحفظ موجود  ں بل تھا۔

 

ملًا آ س کے خ
ع

 کے ت ا س 

 

 غیر محدو د  آ ختیار  حاصل تھا جبکہ عور ت

 

عور ت

 گزآ ر  سمجھی جاتی تھی آ و ر  آ س کی 

 

ا مت

 

 ت ا د ہ تر مرد  کی ملکیت ت ا  خ

 

کو معاشرم میں کم تر حیثیت د ی جاتی تھی۔ و ہ ر

 ی میں کوئی خاص آ ہمیت حاصل ں بل ہوتی تھی۔

 

 ر آ ئے کو یصلہ  سا ر

  

 ۔ ثقافت میں تبدیلی کے آ صول2

 یل ہیں

 

 د

 

 آ و ر  تربیت کی ر و شنی میں تبدیلی کے بنیاد ی آ صول د ر چ

 

ر آ  ں
ق

: 

 کا م ک  تبدیلی  ۔2۔7

 کے ت ا طن سے شرو غ ہو کر معاشرم کی آ جتماعی  

 

سا ں

 

ن
ثقافت کی تبدیلی آ ت ک ہمہ جہت آ و ر  تدر یجی عمل ہے جو آ 

وّ ں کی آ صلاچ کا تہ ع م ک نہ کریں، 
ن 
ر د  آ و ر  قوک آ پنے آ فکار ، آ قدآ ر  آ و ر  عملی ر و 

ف
ک 

 

ا  ہے۔ خ ت  ت

 

  ہوت

 

ک آ ثر آ ندآ ر

 

 ت

 

ت

 

سا خ

ک کوئی بیرو نی تدبیر 

 

 ت

 

ت
ق
 آ س و 

 

 ت
ی
ِ مجید نے نہا

 

ر آ  ں
ق
ت ا ئیدآ ر  نتائج پیدآ  ں بل کر سکتی۔ آ سی بنیاد ی آ و ر  آ  فاقی آ صول کو 

ر مات ا  ہے
ف
 

 

  میں بیاں

 

ِّروُِا وَا بأنَفِشُٔهئِ  ::و آ ضح آ ندآ ر ّٰى يػَُي ِّرُ وَا بكَٔوًِٕ حَت َُّ الَلَّه لََّ يػَُي ٔ بے "ترجمہ4  ۔(77471) ا

ک و 

 

 ں بل بدلتا خ ت  ت

 

ت
ل
 کو نہ بدلیں۔شک آ للہ کسی قوک کی حا

 

ت
ل
 کیے گئے  "ہ خود  آ پنی حا

 

 میں د و  پہلو بیاں

 

 ت
ی
آ  

ک لوگ خود  آ س نعمت کی قدر  کرتے ر ہیں گے، آ للہ تعالیٰ 

 

ر مائی ہو تو خ ت  ت
ف
ہیں۔ آ گر آ للہ تعالیٰ نے کوئی نعمت عطا 

 

 

 آ سلامی آ یرآ ں
ِ
لات 
ق

 

ن
ا ل موجود ہ د و ر  میں بعض لوگ آ 

 

ی
م
ا ۔ آ س آ صول کی آ ت ک 

 

ر مات
ف
 سے سلب ں بل 

 

کے آ سے آ ں

ک ت ا قی 

 

 ت

 

ت
ق
 کے مطابق یہ نعمت آ س و 

 

ر آ ر  د یتے ہیں۔ آ ں
ق
 ی نعمت 

 

ر
ی 
حوآ لے سے پیش کرتے ہیں، جسے و ہ آ ت ک 

ا  ر ہے۔

 

ک معاشرہ آ س کی قدر  آ و ر  شکر گزآ ر ی کرت

 

 ر ہتی ہے خ ت  ت

ا قدر ی 

 

 د ت ک آ گر معاشرہ آ س کی ت

 

ر

 

ی
 کے 

 

آ سی طرچ بعض لوگ حجات  کو بھی آ ت ک آ جتماعی نعمت سمجھتے ہیں، آ و ر  آ ں

ے ہیں۔ کرم، آ سے

 

سکی
 تبدیل ہو 

 

 د م، تو آ س کے سماجی آ ثرآ ت

 

ر و غ
ف
 کم تر سمجھے آ و ر  بے حجابی کو 

ر ی ثقافت 
ی 
ا  ہے؛ 

 

 و آ ضح کی جاتی ہے کہ ثقافت کی سمت کا تعین خود  معاشرہ کرت

 

آ س عمومی صورر  کے تحت یہ ت ا ت

 

 

 چڑھانے کے لیے شعور ی  نسبتاً آ  سا نی سے ر آ ئج ہو جاتی ہے، جبکہ آ چھی آ و ر  مثبت ثقافت کو قائم ر کھنے ت ا  پرو آ ں
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 منصوبہ بندی آ و ر  مسلسل کوشش د ر کار  ہوتی ہے۔ی و، 

ر آ ہیم آ پنے و آ لد سے،  آ لکافی
ی 
 کرتے ہیں کہ آ ت ک شخص نے آ ماک جعفر صاد قؑ سے آ للہ  ۔۔۔میں علی بن آ 

 

 ت
ی
سے ر و آ 

 

 

ر ماں
ف
ا باعدِٔ بيَنَِ أسَِفارٌٔا وَ ظَمَىوُا أنَفُِشَهيُِ  م وّ جل کے آ س   تو کیا سوآ ل میں ت ا ر م کے (73411) فَكالوُا رَبٍَّ

ؑ ر مات ا   نے آ  ت 
ف

ے تھے، نہریں  د و رم آ ت ک تھیں، متصل ت ا ہم بستیاں کی جن تھے لوگ و ہ یہ4 

 

سکی
کو د یکھ 

ِ عافیت کو 

 

ت
ل
ا شکری کی آ و ر  آ پنی ت ا طنی حا

 

و ں نے آ للہ کی نعمتوں کی ت
ہ

 

ن
 تھا، مگر آ 

 

ر آ و آ ں
ف
 

 

ت
ل
جار ی تھیں آ و ر  مال و  د و 

 آ لا تو آ للہ نے بھی 

 

 ل نعمت کو بدل د ت ا ، ونککہ  بدل د

 

ا ر

 

 پر ت

 

ِّروُا وا بأٔنَفُِشٔهئِ  آ ں َّى يػَُي ِّرُ وا بكَٔوًِٕ حَت َُّ اللَّهَ لَّ يػَُي ٔ  ،وَ إ

  نے آ للہ پس

 

ٔ  پر آ ں   نے می د ت ا  بھیج(76411) سَيِنَ الِعَزًٔ

 

  کو گھرو ں آ و ر  غرق کو بستیوں کی آ ں

 

 کر و یرآ ں

  آ و ر   د یے کر تباہ آ موآ ل د ت ا ،

 

َِ سٔدِرٕ  آ ں بل بدلے کے ت ا غوں کے آ ں جٍََّتَينِٔ ذوَاتيَِ أكُنُٕ خَىِعٕ وَ أََنِٕ وَ شَىِءٕ ؤ

ر   پھر کیے، عطا (76411) قَمئنٕ 
ف

جُازئ إلََّّٔ الِكفَوُرَ »مات ا    ٌ وا وَ هنَِ چ طر آ سی ؛(71411) ذلكَٔ جَزيٍَِاهيُِ بىٔا كَفََُ

ر ت  آ لاسناد 
ق

ؑ نے   ِّروُا وا »میں آ ماک علی بن موسیٰ آ لرضاؑ سے مرو ی ہے کہ آ  ت  َّى يػَُي ِّرُ وا بكَٔوًِٕ حَت َُّ الَلَّه لَّ يػَُي ٔ إ

  کی «بأٔنَفِشُٔهئِ وَ إذٔا أرَادَ اللَّهُ بكَٔوًِٕ سُوءاّ فلًَ وَزدََّ لهَُ 

 

 ت
ی
ر مات ا   میں تفسیر کی آ  

ف
 سے حصے پہلے کے آ س قدر یہ کہ 

ا  ہےحالا ہیں کرتے آ ستدلال

 

ر مات
ف
 فہومک یہ ں بل، ونککہ  خود  آ للہ 

 

 وَ إذٔا أرَادَ اللَّهُ بكَٔوًِٕ سُوءاّ فَلً وَزدََّ لَهُ ۔کہ  د ر ست

  آ و ر 

 

ُِ يػُِوئكَيُِ ! کہا نے نوچؑ  حضرت َ َُ اللَّهُ يزُئدُ أ ُِ كا ٔ ُِ أنَصَِحَ لَكيُِ إ َ ُِ أرََدتُِ أ ٔ  ،(11477) وَ لَّ يٍَفَِعُكيُِ نصُِحئ إ

 د یتا ہے آ مر میں حقیقت پس

 

 ت
ی
۔آ للہ کے ہا م میں ہے، و ہ جسے چاہے ہدآ 

8

 

ا  

 

لات  سے ہوت
ق

 

ن
  د ر آ صل آ ندر و نی آ 

 

 کی تبدیلی کا آ  غار

 

ت
ل
 آ س حقیقت کو و آ ضح کرتی ہے کہ تقدیر ت ا  آ جتماعی حا

 

 ت
ی
یہ آ  

 ثقافت کی عمیر ہے؛ یعنی نیت کی آ صلاچ، ی و کی تطہیر آ و ر  عمل کی د ر ستی و ہ بنیاد ی عوآ مل ہیں جن پر کسی بھی نئی

ر مات ا  ا ہ ہے
ف
 

 

 کے سا  م آ ت ک د و رم م سک پر یوں بیاں

 

 ت ا  و ضاخت

 

ر
م
َُّ اللَّهَ  :قائم ہوتی ہے۔ آ سی فہومک کو  َ ذلٰكَٔ بأٔ

ِّروُا وَا بأٔنَفُِشٔهئِ  ّٰى يػَُي عِىَةّ أنَعَِىَهَا عَٰٓىٰ قَوًِٕ حَت ِّرّا نِّ کسی قوک پر کی یہ آ س لیے کہ آ للہ "ترجمہ4  ۔(1142) لَيِ يكَُ وُػَي

 کو نہ بدل د یں۔

 

ت
ل
ک و ہ خود  آ پنے آ ندر  کی حا

 

 "ہوئی آ پنی نعمت کو ں بل بدلتا خ ت  ت

ےّ پر ہے۔ کوئی 
ن 
 کے د آ خلی ر و 

 

سا ں

 

ن
 د و نوں کا مدآ ر  آ 

 

 و آ ل آ و ر  راو چ

 

ا  ہے کہ ر

 

 سے یہ آ صول مستحکم ہوت

 

 د و نوں آ  ت ا ت

 

آ ں

ا  چاہتی ہے، آ 

 

ی
کل

 

ن
س کا یصلہ  آ س کے ت ا طنی آ ر آ د م آ و ر  آ جتماعی قوک می ثقافت کو قائم ر کھنا چاہتی ہے ت ا  می سے 

 کے لیے پہلے مرحلے میں یہ تہ ع م ک ضرو ر ی ہے 

 

ر و غ
ف
ا  ہے۔ معاشرم میں مثبت ثقافت کے 

 

شعور  پر منحصر ہوت

لاقی آ نحرآ ف کو آ ختیار  کر لے تو آ س کے نتیجے 

 

کہ آ سے آ ختیار  کیا جائے آ و ر  آ س کی حفاظت کی جائے۔ آ گر کوئی قوک آ خ

 و آ ل آ س کا

 

ا  ہے۔میں ر

 

 می آ جامک بن جات

 

ی   لار

 ہل
ن

 آ  ثقافت میں یقی د، مثبت آ و ر  ت ا ئیدآ ر  تبدیلی کے لیے ست  سے 

 

ا
ٰ
ہ
ل
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ک 

 

ر د  سے معاشرہ ت
ف
 ہے جو ی و سے کرد آ ر  آ و ر  

 

ج

ہ

 

من

ر آ  نی 
ق
 ر آ سخ آ و ر  ت ا طنی آ صلاچ ہے؛ یہی و ہ 

ِ
آ و ر  بنیاد ی شرظ م ک

ا  ہے۔

 

 تبدیلی کی منظم ر آ ہ ہموآ ر  کرت

ر آ  نی ثقافتِ عدل۔2۔2
ق
 سماجی آ نصاف آ و ر  

وّ ں 
ن 
 ت ا طل ثقافتی ر و 

 

 د ر آ صل آ ںُ

 

ر مائی ہے کہ معاشرتی آ نحرآ فات
ف
 پر یہ حقیقت و آ ضح 

 

ِ مجید نے متعدد  م سمات

 

ر آ  ں
ق

 شعیب 
ِ
لًا قوک

 

ی
م
 آ ختیار  کر لیتے ہیں۔ 

 

 آ و ر  ی وی سا نچے کی صور ت

 

 کے سا  م آ جتماعی عاد ت

 

ت
ق
کا نتیجہ ہوتے ہیں جو و 

 بن چکی تھی، چنانچہ آ ں بل تنبیہ کی ئی کے ہاں 

 

 ت
ی
ََ ۔ معاشی بدعنوآ نی آ ت ک سماجی ر و آ  أوَِفوُا الِكَيِنَ وَلََّ تَكوٌُوُا ؤ

 ََ ي  د ینے و آ لے نہ بنو۔( ترجمہ4 727426)  الِىُخِسِٔٔ

 

ا ندہی کرتی ہے کہ   پیمانہ پور آ  د و  آ و ر  نقصاں

 

س

 

ن
جو آ س آ مر کی 

ر د ی ں بل ہ ای ثقا
ف
ا ت  تول میں کمی آ ت ک 

 

ر آ ئی بن چکی تھی۔ت
ی 
 شعیب  فتی 

 

 ہوآ  کہ حضرت

 

جیسا کہ سور ہ ہود   میں بیاں

ر مات ا  
ف
ٔ  :نے  ٍَّاضَ اَطِيَآءَهـُيِ وَلََّ تَعِثَوِا ف َُ بألِكشِٔعٔۖ  وَلََّ تَبِخَشُوا ال ى الَِّرَِضٔ وَياَ قَؤًِ اَوِفوُا الِىكِْٔيَاهَ وَالِىئِـزاَ

 ََ  کی آ و ر  آ م میری "ترجمہ4  (21477) وُفِشٔدٔيِ

 

ا ت  آ و ر  تول کو پور آ  کرو ، آ و ر  لوگوں کو آ ں

 

قوک! آ نصاف سے ت

 ۔

 

 مین میں فساد  نہ مچاو

 

  تجھے  "چیزیں گھٹا کر نہ د و  آ و ر  ر

 

و ں نے کہا آ م شعیب کیا تیری نمار
ہ

 

ن
قوک نے جوآ ت  د ت ا 4 آ 

  د یں جنہیں ہمار م ت ا ت  د آ د آ  پوجتے تھے ت ا  آ پنے مالوں میں 

 

 چیزو ں کو چھور

 

آ پنی مرضی کے یہی حکم د یتی ہے کہ ہم آ ں

ی ک چلن ہے۔۔

 

ی
ر د ت ا ر  آ و ر  

ی 
 آ  

 

ر
ی 
 (21477) مطابق تصرف نہ کریں بے شک تو 

 کا قیاک 

 

 کو ر و کنے کے لیے ست  سے بنیاد ی شرظ معاشرم میں عدل و  آ نصاف آ و ر  مساو آ ت

 

پس معاشرتی آ نحرآ فات

ت  عدل و  آ نصاف کو ت ا مال کر د ت ا  جائے۔ جیسا کہ حضر
 جنم لیتی ہے خ 

 

ت
ق
ا آ نصافی آ س و 

 

 شعیب یہ ہے۔ ظلم و  ت

 

ت

ۂ بن چکا تھا، آ سی طرچ موجود ہ د و ر  میں بھی جعلی آ و ر  د و  
ّ
ا ت  تول میں کمی آ ت ک عاک سماجی ر و ت 

 

 مانے میں ت

 

سلاک کے ر
ل
آ 

 ر و کنا آ و ر  آ س کے م سبلے میں سماجی 

 

ت
ق
ر و 
ی 
 آ ت ک آ بھرتی ہوئی منفی ثقافت بنتی جا ر ہی ہے۔ آ سے 

 

نمبر آ شیاء کی تجار ت

 

 

ر و غ
ف
ا گزیر ہے۔عدل و  آ نصاف کی ثقافت کو 

 

 د ینا ت

ا  2۔1

 

 ۔ ل و،  شعور   کو معیار  بنات

 کی و ہاں آ س کا ر آ ہ حل بھی د ت ا ۔ خ ت  کفار  آ و ر  مشرکین نے بقرہ 

 

 نے جہاں آ ندھی تقلید کی شدت ا  مذمت

 

ر آ  ں
ق

 خرف  710

 

 کے پیش ظر ، حق کو قبول نہ کرنے کی و جہ بتائی کہ و ہ آ پنے آ  ت ا   21آ و ر  ر

 

   و

 

و  آ خ ا آ د  کے د ین کو ں بل چھور

ے۔ 

 

سکی
 ں بل لائیں گے تو 

 

 نے  آ س لیے و ہ آ یماں

 

ر آ  ں
ق

َُ  :سوآ ل آ ٹھات ا  فور آ   َُ طَيئِّا وَلََّ يهَِتَدُو َُ آباَؤهُيُِ لََّ يَعِكمٔوُ  أوََلوَِ كاَ

 کے ت ا ت  د آ د آ  کچھ بھی نہ سمجھتے ہوں آ و ر  نہ سیدھی ر آ ہ ت ا ئی ہو؟ترجمہ4 "( 71042)

 

ت  بھی و ہی  کیا آ گرچہ آ ں

 

ی

 ندہ ر کھیں گئے

 

فا فت ر

 

ر ن
ق
 ل قبول ں بل می کی بنیاد  میں محض ۔" پس 

ت
 نے آ ت ک آ صول د ت ا  کہ آ یسی ثقافت قا

 

 آ  ں
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 ل قبول ہے۔  
ت
 کے سا  م ہو تو ثقافت قا

 

 ت
ی
 ہو ہ ای آ گر آ یسی ثقافت ہو می کی بنیاد  قول ل آ و ر  ہدآ 

 

ت
ل
 جہا

، عقلی بید

 

ا ک ں بل ہ ای شعور ی بصیرت

 

 کا فہومک محض ر آ ستہ ت ا  لینے کا ت

 

 ت
ی
 کے پیشِ ظر  ہدآ 

 

 ت
ی
آ ر ی آ و ر  حق کی آ س آ  

ا  ہے 

 

ا  سکھات

 

ر ق کرت
ف
 آ و ر  حقیقت میں 

 

 ت
ی
 کو ر و آ 

 

سا ں

 

ن
 و ہ نور ِ ی و ہے جو آ 

 

 ت
ی
معرفت کے سا  م آ س کی پیرو ی ہے۔ ہدآ 

ےّ کو قبول نہ کرم ہ ای ل و، 
ن 
  کی بنیاد  پر کسی ر و 

 

 د یتا ہے کہ و ہ محض آ  ت ا ئی ثقافت ت ا  سماجی د ت ا و

 

 ت

 

آ و ر  آ سے یہ جرآ

لاقی معیار  پر آ سے پرکھے

 

 بجھ جائے تو ثقافت جامد ر سموں  ۔و حی آ و ر  آ خ

 

 کا چرآ غ

 

 ت
ی
خ ت  ل و معطل ہو جائے آ و ر  ہدآ 

 مہ د آ ر آ نہ 

 

 آ و ر  د

 

 ت
ی
  کر شعور ی ہدآ 

 

 آ ندھی تقلید کو تور

 

ج

ہ

 

من

ر آ  نی 
ق
 آ  

 

ا
ٰ
ہ
ل
 کا مجموعہ نہ بن جاتی ہے۔ 

 

آ و ر  بے بنیاد  تعصبات

 د یتا ہے، آ و ر  یہی ثقافت کی ت ا ئیدآ ر  آ صلاچ کی بنیاد  ہے۔

 

 آ نتخات  کی د عوت

ر تری 2۔1
ی 
ر آ ر  د ینا  ۔ 

ق
ٰ کو   کا معیار  تقوی

ا  ہے خ ت  یہ شعور ی آ و ر  معرفتی بنیاد و ں پر قائم ہوں، ونککہ  آ سی 

 

لاق آ و ر  د یندآ ر ی کا معاشرتی آ ثر تبھی و آ ضح ہوت

 

آ خ

لاقی آ نحرآ ف آ و ر  بے د ینی کی آ ت ک 

 

ِ مجید نے آ خ

 

ر آ  ں
ق
ے ہیں۔ 

 

سکی
 میں و ہ ثقافت کی تشکیل میں مؤثر کرد آ ر  آ د آ  کر 

 

صور ت

 ی و جہ آ س ثقا

 

ر
ی 

 

 

 پر تھی۔ بعض آ و قات

 

ر تری کے صورر آ ت
ی 
ر آ ر  د ت ا  ہے می کی بنیاد  خاندآ نی تفاخر آ و ر  نسلی 

ق
فتی یلغار  کو 

 نے 

 

ر آ  ں
ق
 کا معیار  ہے، لیکن 

 

ت
ل
 کی قدر  و  منز

 

سا ں

 

ن
  و  آ خ ا آ د  کی حیثیت ہی آ 

 

، نسل ت ا  آ  ت ا و

 

لوگ یہ سمجھتے ہیں کہ خاندآ ں

 پر منحصر ہے،  آ س ی و کی سخت نفی کی ہے آ و ر  و آ ضح کیا ہے کہ یقی د شرف و 

 

ٰ آ و ر  آ للہ کی آ طا عت  صرف تقوی

 

ی لت

 

فض

ر مات ا  ا ہ ہے
ف
َِ ذَكََٕ وَ أٌُثِى :جیسا کہ  َّا خَمَكٍِاكُيِ ؤ ٍَّاضُ إٌٔ وَكيُِ   يا أيَُّهَا ال َُّ أكَََِ ٔ وَ جَعَمٍِاكُيِ طُعُوباّ وَ قَبائنَٔ لتَٔعارَفوُا إ

َُّ الَلَّه عَمييْ خَبيرْ  ٔ ٍِدَ اللَّهٔ أتَِكاكُيِ إ  سے پیدآ  کیا " ترجمہ4( 71413)  عٔ

 

آ م لوگو! ہم نے تمہیں آ ت ک مرد  آ و ر  عور ت

 ت ا د ہ 

 

 د ت ک تم میں ست  سے ر

 

ر

 

ی
ا کہ تم آ ت ک د و رم کو پہچانو، آ و ر  آ للہ کے 

 

آ و ر  تمہیں قوموں آ و ر  قبائل میں تقسیم کیا ت

ٰ و آ لا( ہے  ت ا د ہ پرہیزگار  )تقوی

 

 و آ لا و ہ ہے جو ست  سے ر

 

 ۔م ت

 م قبیلے سے ہے جیسے  کی جمع ہے "شعب"" کا لفظ شعوت  "

 

ر
ی 
جبکہ لفظ  مضر،ت ا   ر بیعہقبیلہ آ و ر  آ س کا مطلب آ ت ک 

ا  ہے، جیسے  "قبیلہ" جمع ہے "قبائل"

 

ا  آ جتماغ آ و ر  آ س کا حصہ ت ا  تیرہ ہوت

 

جو مضر کے آ ت ک  تیمکا، جو شعب سے چھوت

ر عکس ہے آ و ر  چند چھوٹے شعب مل کر آ ت ک قبیلہ بناتے ہیں، ونککہ  یہ آ ت ک قبیلے 
ی 
 د ت ک یہ 

 

ر

 

ی
تیرہ ہے۔ بعض کے 

عت  ہوتے ہیں۔ 

 

ش

 

من
عت  ہو، آ و ر  آ س کا جمع کے ر آ غبسے 

 

ش

 

من
 مطابق شعب و ہ قبیلہ ہے جو کسی د و رم قبیلے سے 

 میں آ  ت ا   شعوت  

 

ر آ  ں
ق
ٔ " :ہے، جیسا   مین کے لیے شعب چند و آ د یوں کے د آ من ت ا  حصے ہیں جو "نَ طُعُوباّ وَ قَبائ

 

۔ ر

ا  ہے، جیسے

 

 آ لگ ظر  آ  تے ہیں ت ا  آ  خر میں یکجا ہو جاتے ہیں، آ سی لیے یہ لفظ کبھی آ جتماغ کے لیے آ ستعمال ہوت

" 

 

ی ت
ع

 

س
 " یعنی "میں جمع ہوآ "، آ و ر  کبھی تفرقة کے لیے، جیسے"

 

ی ت
ع

 

س
یعنی "میں آ لگ ہو ا ہ"۔ "

9

 کی   

 

 ت
ی
آ س آ  
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ا  ہے کہ خاندآ نی ت ا  قبائلی فخر کو معاشرتی ت ا  ثقافتی معیار  ں بل بنات ا  جا سکتا، ونککہ  ثقافت صرف  ر و شنی

 

میں یہ و آ ضح ہوت

ا  ں بل چاہیے۔ یقی د ثقافت و ہ ہے جو 

 

 ت ا  نسب کی بنیاد  پر تشکیل ت ا ت

 

لاقی معیار  ر سم و  ر و آ چ

 

ٰ آ و ر  آ خ پر آ ستوآ ر  ہو،  تقوی

 آ و ر  شعور ی فہم کے مطابق ہوں، آ و ر  آ ندھی تقلید ت ا  و ر آ ثتی  جہاں عقائد، ر و یے آ و ر  سماجی آ قدآ ر  ست  

 

 ت
ی
آ للہ کی ہدآ 

 یر آ و ر  ی وی طور  پر مضبوظ بنائے۔

 

 کو ختم کر کے معاشرہ آ صلاچ ت ا

 

  غرو ر  کے آ ثرآ ت

 ت ا  نسب ں بل ہ ای 

 

ت
ق
ا  ہے۔  ہے،  تقویٰ ثقافت میں یقی د آ و ر  ت ا ئیدآ ر  تبدیلی کا معیار  صرف علم، طا 

 

ر مات
ف
ا آ  

 

جیسا کہ خ

 ت ا د ہ سے ست   میں تم شک "بے

 

  ر

 

 ت ا د ہ پرہیزگار  ہے۔ و آ لا م ت

 

 د ت ک و ہ ہے جو ست  سے ر

 

ر

 

ی
" آ للہ کے 

ر مات ا 4 و   (71413)
ف
كُوا الَلَّه وَيعَُمِّىُكيُُ اللَّهُنیز   ر و ، آ و ر  آ للہ تمہیں سکھائے گا۔"ترجمہ4  —(22242) ااَتَّ

 

 "آ للہ سے د

ر د  آ و ر  
ف
ٰ ہے، آ و ر  یہی و ہ بنیاد  ہے می پر  ر تری کا یقی د پیمانہ تقوی

ی 
لاقی 

 

 و آ ضح کرتی ہیں کہ سماجی، ثقافتی ت ا  آ خ

 

یہ آ  ت ا ت

ے ہیں۔

 

سکی
وّ ں آ و ر  آ قدآ ر  میں یقی د آ و ر  ت ا ئیدآ ر  تبدیلی لا 

ن 
  معاشرہ آ پنے آ فکار ، ر و 

سا نیت کو  قدر  کی نگاہ د ینا2۔1

 

ن
 ۔ آ 

سا نی کرآ 

 

ن
 ہے، آ و ر  یہ آ صول نہ صرف مسلمانوں ہ ای غیر آ سلامی ثقافت میں آ 

 

 آ و ر  حقوق کی ت ا سدآ ر ی بنیاد ی ستوں

 

مت

ر آ ر  ہے۔
ق
ر 
ی 
ر مات ا  مسلموں کے لیے بھی 

ف
 میں 

 

 م و آ ضح آ لفاظ

 

ر
ی 
 میں 

 

ر آ  ں
ق
ًَ آ للہ تعالیٰ نے  ٍَا بنَىٔ آدَ وِ ! وَلَكَدِ كَََّ

ََ الظَّ  ٍَاهيُِ وِّ ٍَاهيُِ فئ الًِرَِّ وَالِبَحَِٔ وَرَزَقِ ٍَا تَفِطٔيلًّ وَحَىَمِ َِ خَمَكِ ىَّ ٕ وِّ ٍَاهيُِ عَٰٓىٰ كَثئر مِ بَاتٔ وَفَطَّ ( 71410) يِّ

 ق :"ترجمہ

 

 بخشی، آ و ر  آ ں بل خشکی آ و ر  سمندر  میں سوآ ر  کیا، آ و ر  آ ں بل ت ا کیزہ ر ر

 

آ و ر  بے شک ہم نے بنی آ  د ک کو م ت

 د ی۔

 

ی لت

 

فض
 پر نمات ا ں 

 

  عطا کیا، آ و ر  آ پنی بہت سی مخلوقات

 

سا نی کرآ مت

 

ن
 آ 

 

 ت
ی
ر آ  نی یہ آ  

ق
سا نیت کی بنیاد ی 

 

ن
 آ 
ِ
آ و ر  آ حترآ ک

 و  شرف عطا کیا ا ہ ہے۔

 

 م ت

 

سا ں

 

ن
 کو بحیثیت آ 

 

سا ں

 

ن
ا  ہے کہ آ سلاک میں آ 

 

 "د لیل ہے، می سے و آ ضح ہوت

ر مات ا 4  
ف
ر آ ر  د ت ا  ہے آ و ر  

ق
 می 

 

 ر  حال میں لار
ۃ
 کو 

 

 و  مال کی حرمت

 

سا نی جاں

 

ن
ِ مجید نے آ 

 

ر آ  ں
ًَ اللَّهُ ق تىٔ حَََّ

ٍَّفِصَ الَّ  وَ لََّ تَكِتُموُا ال

َِلِّ  گ میں بھی  —(11471) إلََّّٔ بألِ

 

 ی
خ
 

 

ر آ ر  د ت ا  ہے آ سے بغیر حق نہ مار و ۔ میدآ ں
ق
 کو آ للہ نے حرآ ک 

 

ترجمہ4 آ و ر  می جاں

ر مات ا  ا ہ
ف
 ھوں آ و ر  عور توں پر ظلم کرنے سے منع 

 

ا ہ بچوں، بور

 

ی
گ
ا آ  ص کے ت ا ر م میں منقول ہےبے 

 

 44 ر سول خ

َِ أبَئ عَبِدٔ اللَّهٔ ع قَاهَ  َُ  :عَ يَّةّ دَعَاهيُِ فَأجَِمَشَهُيِ بيَنَِ يدََيهِٔ َيَُّ يَكُوهُ سٔيروُا بشِٔئ كاَ ُِ يَبِعَثَ سََٔ  رَسُوهُ اللَّهٔ ص إذَٔا أرََادَ أَ

موُا وَ لََّ تَػِدٔرُ  وا وَ لََّ تىَُثِّ ةٔ رَسُوهٔ اللَّهٔ لََّ تَػُمُّ لََّ تَكِتُموُا طَيِخاّ فَاٌئاّ وَ لََّ صَبئٓاّ وَ  وا وَ اللَّهٔ وَ بأللَّهٔ وَ فئ سَبئنٔ اللَّهٔ وَ عَٰٓىَ ؤمَّ

َِ أدَِنىَ الِىُشِمىٔئنَ أوَِ  وا إلَٔيِهَا وَ أيَُّىَا رَجُنٕ ؤ ُِ تُطِطََُّ  أَ
ََ  لََّ اوِزَأةَّ وَ لََّ تَكِظَعُوا طَجَزاّ إلََّّٔ ٔلىَ رَجُنٕ ؤ أفَِطَمهٔئِ ٌظََزَ إ

َّى يَشِىَ  كئنَ فَهُوَ جَارْ حَت ٍَهُ وَ اسِتَعٔيٍوُا بأللَّهٔالِىُشِِّٔ ُِ أبَىَ فَأبَمِػُٔوهُ وَأوَِ ٔ َٔ وَ إ ي ُِ تَبعَٔكيُِ فَأخَُوكُيِ فئ الدِّ ًَ اللَّهٔ فَإٔ  عَ کََل

 عَمَيِه

10
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ر مات ا 4 ر سول آ للہ "ترجمہ4   
ف
و ں نے 

ہ

 

ن
 ہے کہ آ 

 

 ت
ی
سلاک سے ر و آ 

ل
 آ بو عبد آ للہ یہ آ 

 

خ ت  کسی لشکر ت ا  صلى الله عليه وسلم حضرت

ر ماتےد ستے کو ر و آ نہ کرنے کا
ف
ر ماتے تو آ ں بل ت لاتے، آ پنے سا منے ٹھاتتے، پھر 

ف
ا ک سے ر و آ نہ ہو،  : آ ر آ د ہ 

 

آ للہ کے ت

رُ د و ں کی صلى الله عليه وسلم آ للہ پر بھرو سا  کرتے ہوئے، آ للہ کی ر آ ہ میں آ و ر  ر سول آ للہ 
م
ا ، 

 

 نہ کرت

 

ت

 

ی
کے د ین پر چلتے ہوئے۔ خیا

ا 

 

 ھے فانی کو قتل نہ کرت

 

ا ، کسی بور

 

ا ، عہد شکنی نہ کرت

 

 کو۔ آ و ر  بے حرمتی نہ کرت

 

، نہ کسی بچے کو آ و ر  نہ کسی عور ت

 نہ کاٹنا مگر یہ کہ تمہیں مجبور ی ہو۔ آ و ر  مسلمانوں میں سے کوئی آ د نیٰ ہو ت ا  آ فضل، آ گر و ہ مشرکوں میں سے 

 

ت

 

د ر خ

ک کہ و ہ آ للہ کا کلاک سن لے۔ پھر آ گر و ہ تمہار آ  سا  م قبول 

 

 میں ر ہے گا یہاں ت

 

 د م د م تو و ہ آ ماں

 

کسی شخص کو آ ماں

ک پہنچا د و ، آ و ر  آ س معاملے میں  کر لے

 

 ت

 

تو و ہ د ین میں تمہار آ  بھائی ہے، آ و ر  آ گر آ نکار  کرم تو آ سے آ س کی جائے آ ماں

 "آ للہ سے مدد  طلب کرو ۔

 و  عدل کے آ علیٰ 

 

، غیر مسلموں کے حقوق آ و ر  آ ماں

 

سا نی حرمت

 

ن
، آ 

 

لاقیات

 

 میں جنگی آ خ

 

 آ سلامی تعلیمات

 

 ت
ی
یہ ر و آ 

 آ و ر  آ حترآ ک کی تعلیم د یتےصلى الله عليه وسلم ر سول آ کرک آ سی طرچ آ صولوں کو و آ ضح کرتی ہے۔

 

سا نی مساو آ ت

 

ن
 ہوئے نے بھی آ 

ر مات ا 
ف

ِ كَبئرٌَا فميص وٍا“ :
” وََ لَي يَزحيِ صػئرٌَا ويوَُقَِّ

11

 و ں "ترجمہ4   

 

ر
ی 
جو ہمار م چھوٹوں پر ر حم نہ کرم آ و ر  

 نہ کرم، و ہ ہم میں سے ں بل۔

 

  "کی م ت

 

ا  ہے۔ کہ غیر مسلموں کے سا  م بھی آ حساں

 

ر مات
ف
آ سی طرچ آ للہ تعالیٰ 

ا د  ر ت ا نی ہے۔ 

 

ُِ تًَرَُّوهيُِ وَ کرو ۔ آ ر س َِ دئاركُٔيِ أَ جُوكُيِ ؤ َٔ وَ لَيِ يخُِْٔ ي ََ لَيِ يكُاتمٔوُكُيِ فئ الدِّ َٔ الَّذي ٍِهاكُيُ اللَّهُ عَ  لَّ يَ

ِٔبُّ ا َُّ اللَّهَ يُ ٔ ا  جو تم سے د ین کے "ترجمہ4  (2460) لِىُكِشٔظينتُكِشٔظُوا إلَٔيِهئِ إ

 

 لوگوں سے منع ں بل کرت

 

آ للہ تمہیں آ ں

ھلائی 
 
ن

 سے 

 

 سے کہ تم آ ں

 

و ں نے تمہیں تمہار م گھرو ں سے نکالا ہے آ س ت ا ت
ہ

 

ن
ت ا ر م میں ں بل لڑتے آ و ر  نہ آ 

ا  ہے۔

 

 کے حق میں آ نصاف کرو ، بے شک آ للہ آ نصاف کرنے و آ لوں کو پسند کرت

 

 "کرو  آ و ر  آ ں

 ِ ر و شن کی طرچ عیاں ہو جاتی ہے کہ یہ مذہ ت  محض  د ینِ

 

 کا مطالعہ کیا جائے تو یہ حقیقت ر و ر

 

آ سلاک کی تعلیمات

 ہے۔ غیر مسلموں کے سا  م عہد 

 

 حیات

 

سا نیت کے و قار  کا آ ت ک ہمہ گیر ضان طۂ

 

ن
 کا مجموعہ نہ ں بل ہ ای آ 

 

عقائد و  عباد آ ت

 مجیدکی ت ا سدآ ر ی کا حکم 

 

ر آ  ں
ق

  

 

 توبہ میں آ س صرآ خت

 

كئنَ "4کے سا  م د ت ا  ا ہکی سور ہ ََ الِىُشِِّٔ ََ عَاهدَتُّي وِّ إلََّّٔ الَّذٔي

تهٔئِ  ...َيَُّ لَيِ يٍَكُصُوكُيِ طَيِئّا  ٔلىَٰ وُدَّ وا إلَٔيِهئِ عَهِدَهيُِ إ ک و ہ عہد پر قائم ر ہیں، تم بھی  (143) )"فَأتَىُّٔ

 

کہ خ ت  ت

ر مات ا 
ف
ر آ ر  د یتے ہوئے 

ق
 کو پور آ  کرو ۔ آ سی طرچ عدل و  آ نصاف کو آ  فاقی قدر  

 

بُ 4 "آ پنے پیماں اعِدٔلُوا هوَُ أقَََِ

كِوَىٰ   د ت ک ہےترجمہ4 " (241) "لمٔتَّ

 

ر

 

ی
 ت ا د ہ 

 

 تقویٰ کے ر

 

آ و ر  آ گر و ہ یصلہ  کے لیے  ۔" آ نصاف کرو  کہ یہی ت ا ت

 کے آ  ئیں تو

 

ٍَهُي بألِكشِٔعٔ " سا  م بھی عدل کرو  آ ں ُِ حَكَىِتَ فَاحِكيُِ بيَِ ٔ آ و ر  آ گر تو یصلہ  ترجمہ4 "( 1241) "وَإ

 میں آ نصاف سے یصلہ  کر

 

 ۔"کرم تو آ ں
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ت

 

ی
ر آ ر  د یتی ہے۔ آ ما

ق
 کا تقاضا 

 

 کو آ یماں

 

ت
ل
  ں بل بننے د یتی ہ ای عدآ 

 

لاف کو ظلم کا جوآ ر

 

ی

 

خ
یہ و ہ تعلیم ہے جو مذہبی آ 

 آ د ید آ ر ی، و عدہ کی

 

 ندگی گزآ ر نے کی آ  ر

 

 و  مال کا تحفظ، آ و ر  آ پنے عقیدم کے مطابق ر

 

یہ ست  آ س — کمیل،، جاں

ر د ۔ یوں آ سلاک کا قانونی 
ف
ت  ت ا  قوک کا 

 ہے، پھر کسی مذہ 

 

سا ں

 

ن
 پہلے آ 

 

سا ں

 

ن
 کا حصہ ہیں می کی ر و  سے آ 

 

ج

ہ

 

من

ر آ  نی 
ق
و سیع تر 

سا نیت کو تفریق 

 

ن
 ہے کہ و ہ آ 

 

 کا ر و شن ثبوت

 

لاقی م ہک آ س ت ا ت

 

ا  ہ ای عدل، آ و ر  آ خ

 

کے خانوں میں تقسیم ں بل کرت

ا  ہے۔

 

ی
ھ
ک

سا نی ثقافت کی بنیاد  ر 

 

ن
 ر یعے آ ت ک مہذت  آ و ر  ت ا و قار  آ 

 

 آ و ر  آ حترآ ک کے آ  فاقی آ صولوں کے د

 

مت
ح
  ر 

 

 ت
ی
آ سی حد

ٔلىَ عئَالهٔٔ نبوی ص میں ہے،  ََ إ َِ أحَِشَ ٔلىَ اللَّهٔ وَ  الخَِمِلُ عئَاهُ اللَّهٔ فَأحََبُّ الِخَملِٔ إ
12
 یر ترجمہ4 " 

 

مخلوق آ للہ کی عیال )ر

ا  ہے۔

 

 ت ا د ہ پسند ہے جو آ س کی عیال سے آ چھا سلوک کرت

 

( ہے، آ و ر  مخلوق میں سے و ہ شخص آ للہ کو ر

 

ت
ل
 "کفا

 ۔ خوآ تین کے حقوق کا تحفظ2۔6

ر عکس ہے۔  
ی 
 کے 

 

سا نی ثقافت قائم کی، جو جاہلی معاشرت

 

ن
آ سلاک نے خوآ تین کو حقوق آ و ر  و قار  عطا کر کے آ ت ک خ ا ت ا  آ و ر  آ 

ر 
ق

 میں حصہ د ت ا 4 "

 

ت

 

ی
 کو و ر آ 

 

ِ کریم نے عور ت

 

َُ آ  ں ُٔ وَالِْقَََِبوُ ىَّا تَزكََ الوَِالدَٔا شَاءٔ نصَٔيبْ وِّ
ٍِّ آ و ر  نکاچ میں (141)"  لِّم

ر آ ر  د ت ا 4 "
ق
 می 

 

هئنَ آ س کی ر ضامندی کو لار ُِوا الِىُكَِْ ر آ ہم (7341)" وَلََّ تٍُكٔ
ف
 کو نفقہ آ و ر  مالی تحفظ 

 

۔ آ سلاک نے عور ت

 و  و قار  عطا کیاکیا، تعلیم آ و 

 

لاقی سطح پر م ت

 

 ۔ر  شعور  حاصل کرنے کا حق د ت ا ، آ و ر  آ سے معاشرتی آ و ر  آ خ

ََّ بألِىَعِزوُفٔ آ سلاک نے عور توں کے لیے  حقوق کا خیال ر کھا۔  ذٔي عَمَيِهٔ
ََّ ؤثِنُ الَّ آ و ر  " :ترجمہ (242) وَلَهُ

 مہ د آ ر ت ا ں ہیں۔عور توں کے لیے بھی معرو ف طریقے کے مطابق و یسے ہی حقوق ہیں جیسے 

 

 پر د

 

صلى الله عليه وسلم "نبی آ کرکآ ں

 د ی۔ 

 

 فاطمہؓ خ ت  حضور  نے بیٹیوں کو م ت

 

کے ت ا س آ  تیں تو آ  ت  کھڑم ہو جاتے تھے، جو صلى الله عليه وسلم جیسا کہ حضرت

 د و آ جی، معاشرتی آ و ر  قانونی حقوق د ینے سے نہ صرف آ نفرآ د ی ہ ای 

 

 ر ہ ہے۔ خوآ تین کو آ ر
ۃ
آ حترآ ک آ و ر  م سک کا عملی مظا

لاقیا

 

ا کہ آ جتماعی ثقافت میں عدل، آ خ

 

 ندہ ر کھنا ضرو ر ی ہے ت

 

 بھی آ س ثقافت کو ر

 

 آ و ر  توحیدی آ حترآ ک قائم ہوآ ۔ آ  چ

 

ت

سا نی و قار  کی بنیاد  پر ترقی کرم۔

 

ن
 ہوں آ و ر  معاشرہ آ 

 

 کے حقوق محفوظ

 

 رابی متن میں یوں ہے عور ت

 

 ت
ی
 :یہ ر و آ 

َّهَا قَالَتِ وَا  ًِّ الِىُوِءؤٍئنَ عَائظَٔةَ رَضىَٔ اللَّهُ عٍَهَِا أٌَ ُ َِ أ َُ أطَِبَهَ سَىِتّا وَهَدِيّا وَدَلًَّّ بزَٔسُوهٔ اللَّهٔ عَ صلى الله عليه وسلم رَأيَتُِ أحََدّا كاَ

ًَ إلَٔيِهَا فَأخََذَ بئَدٔهَا وَقَبَّمَهَا وَأَ  ًَ اللَّهُ وَجِهَهَا، كاٌَتَِ إذٔاَ دَخَمَتِ عَمَيِهٔ قَا َِ فَاطٔىَةَ كَََّ َُ إذٔاَ ؤ جِمَشَهَا فئ وَجِمشٔٔهٔ، وَكاَ

ٔ فَكَبَّمَتِهُ وَأجَِمَشَتِهُ فئ وَجِمشٔٔهَا۔صلى الله عليه وسلم يِهَا رَسُوهُ اللَّهٔ دَخَنَ عَمَ  قَاوَتِ إلَٔيِهٔ فَأخََذَتِ بئَدٔه
13
 ترجمہ4"  

 

حضرت

ر مات ا 4 میں نے کسی کو ر سول آ للہ 
ف
و ں نے 

ہ

 

ن
 ہے کہ آ 

 

 ت
ی
لاق، حسنِ صلى الله عليه وسلم عائشہ ر ضی آ للہ عنہا سے ر و آ 

 

جیسا آ خ

 فاطمہ ر ضی آ للہ عنہا کے سا  م تھے۔ خ ت  و ہ حضور  سلوک آ و ر  آ  د آ ت  و آ لا ں بل د یکھا می طرچ حضر

 

کے صلى الله عليه وسلم ت

 کا ہا م پکڑتے، آ ں بل بوسہ د یتے آ و ر  آ پنی جگہ پر صلى الله عليه وسلم ت ا س د آ ل  ہوتیں تو آ  ت  

 

 کے لیے کھڑم ہو جاتے، آ ں

 

آ ں
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 کا ہا م پکڑتی، صلى الله عليه وسلم ٹھاتتے۔ آ و ر  خ ت  ر سول آ للہ 

 

 کے لیے کھڑی ہوتیں، آ ں

 

 کے ہاں د آ ل  ہوتے تو و ہ بھی آ ں

 

آ ں

 "د یتیں آ و ر  آ پنی جگہ پر ٹھاتتیں۔آ ں بل بوسہ 

 ترو یجِ ثقافتِ علم۔ 2۔1

، تقلیدِ 

 

 ت ا ت

 

ا  ہے۔ خ ت  معاشرہ خ ا

 

ثقافتی تبدیلی کا یقی د آ و ر  ت ا ئیدآ ر  ر آ ستہ علم و  شعور  کو معیار  بنانے سے ہموآ ر  ہوت

ا  ہے تو آ س 

 

ا فع آ و ر  بیدآ ر  شعور  کو آ پنی آ قدآ ر  کا محور  بنات

 

 ہو جامد آ و ر  نسلی تفاخر کے بجائے علمِ ت

 

کی تہذیبی سمت د ر ست

 ہ ہی علم سے کھولا

 

سا نی آ ر تقا کا د ر و آ ر

 

ن
 مجید نے ست  سے پہلے آ 

 

ر آ  ں
ق
ِ بأسِئ رَبِّكَ الَّذٔي خَمَلَ  :جاتی ہے۔  أ  (7436) اقََِٔ

ا ک سے پڑھیے می نے ست  کو پیدآ  کیا۔ترجمہ4 "

 

 ہے کہ کسی بھی تبدیلی کی  آ پنے ر ت  کے ت

 

یہ حکم د ر آ صل آ علاں

ا  ہے "ی آ و ر  معرفتِ ر ت  ہے۔بنیاد  ی وی بیدآ ر 

 

ر ق کو یوں نمات ا ں کرت
ف
 کے 

 

ت
ل
 علم آ و ر  جہا

 

ر آ  ں
ق
قنُِ  :آ سی طرچ 

 َُ ََ لََّ يَعِمَىُو َُ وَالَّذٔي ََ يَعِمَىُو ے ترجمہ4 " (3413) هَنِ يَشِتَوئ الَّذٔي

 

سکی
ر  ہو 
ی 
ر آ 
ی 
کہہ د و  کیا علم و آ لے آ و ر  بے علم 

ا ۔" ہیں

 

 آ نکار ی آ س حقیقت کو آ جاگر کرت
ِ
ے ہیں۔  یہ آ ستفہاک

 

سکی
ہے کہ علم ر کھنے و آ لے ہی صحیح معیار ِ ی و و  عمل قائم کر 

وّ ں کا جمود  بن جاتی ہے۔
ن 
ک شعور  کی ر و شنی نہ ہو، ثقافت ر سموں کا ہجوک آ و ر  ر و 

 

 میں  خ ت  ت

 

ر آ  نی کی بہت سی آ  ت ا ت
ق

 ندہ کرنی کی کوشش کی ئی  جہاں علم

 

 علم آ و ر  آ ہل علم کو فوقیت د ی ئی  گوت ا  آ ت ک آ یسی ثقافت کو ر

 

 آ و ر  شعور  کی قیاد ت

ََ أوُتوُا العِٔميَِ دَرَجَاتٕ  ہو۔ ََ آوٍَوُا ؤٍكيُِ وَالَّذٔي  و آ لوں  :ترجمہ (77412) يَزفَِعٔ اللَّهُ الَّذٔي

 

آ للہ تم میں سے آ یماں

ا  ہے۔

 

ر مات
ف
 عطا 

 

 کو آ و ر  جنہیں علم عطا کیا ا ہ ہے، بلند د ر جات

ِ نبویہ میں بھی علم کو تہذیبی آ صلاچ کا 

 

 ت
ی
ر آ ر  د ت ا  ا ہ ہے۔ ر سول آ کرک آ حاد 

ق
ا د  ہےصلى الله عليه وسلم رچشمہ 

 

طمَبَُ العِمٔئِ  :کا آ ر س

يطَةْ عَٰٓىَٰ كنُِّ وُشِمئٕ   فَِٔ
14
 ہے۔"ترجمہ4   

 

ر ص
ف
 پر 

 

 ر  مسلماں
ۃ
ا  

 

ر مات ا  "علم حاصل کرت
ف
ٔ اللَّهُ بهٔٔ  :آ و ر  آ ت ک آ و ر  م سک پر  َِ يزُدٔ وَ

 َٔ ي هِهُ فئ الدِّ  خَيرِّا يفَُكِّ

15

ا  ہے، آ سے د ین کی گہری سمجھ عطا کر د یتا ہے۔می کے سا  م "ترجمہ4   

 

ر مات
ف
ھلائی کا آ ر آ د ہ 

 
ن

 "آ للہ 

 ہ فہمِ د ین آ و ر  شعور ِ حقیقت سے کھلتا ہے۔پس 

 

 و آ ضح کرتی ہیں کہ یرے و  فلاچ کا د ر و آ ر

 

 ندہ کرنی یہ تعلیمات

 

آ سلامی ثقافت ر

 ں بل ر ہتی ہ ای علم معیار  بنے آ و ر  شعور  ر ہبر ہو تو علم آ و ر  آ ہل علم کو فوقیت د ینی چاہیے،  خ ت  

 

ت

 

ی
، تو ثقافت محض و ر آ 

شعور ی آ نتخات  بن جاتی ہے؛ آ قدآ ر  ر سم سے آ ٹھ کر د لیل پر قائم ہوتی ہیں، آ و ر  معاشرہ آ ندھی پیرو ی سے نکل کر 

 بدل د یتا ہے۔

 

ا ر یخ کا ر چ

 

لات  ہے جو د لوں میں شرو غ ہو کر ت
ق

 

ن
ا  ہے۔ یہی و ہ آ 

 

 کی ر آ ہ آ ختیار  کرت

 

 بصیرت

 

 نتیجہ

 میں ثقافتی تبد

 

وّ ں آ و ر  علمی سماچ
ن 
لاق، ر و 

 

ر د  آ و ر  معاشرم کے عقائد، آ خ
ف
 یلی آ ت ک یچیدہہ آ و ر  ہمہ ہتی  عمل ہے جو 
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ر یم 
ف
ا  ہے کہ یقی د آ و ر  ت ا ئیدآ ر  تبدیلی کے لیے آ ت ک آ صولی آ و ر  ی وی 

 

ا  ہے۔ تحقیق سے یہ و آ ضح ہوت

 

معیار  کو متاثر کرت

 

 

ر آ  ں
ق
ِ مجید نے و آ ضح طور  پر پیش کیا ہے۔ 

 

ر آ  ں
ق
ا بع  و ر ک ضرو ر ی ہے، جسے 

 

ا  ہے کہ ثقافت کو د ین کے ت

 

ہمیں سکھات

ا  ہی معاشرتی 

 

سا نیت کی تکریم آ و ر  علم کی ترو یج کے آ صولوں پر آ ستوآ ر  کرت

 

ن
ا ، عدل و  آ نصاف، ل و و  شعور ، تقویٰ، آ 

 

کرت

 ر یعہ ہے۔

 

 آ صلاچ کا یقی د د

ا  

 

 ندگی میں ت

 

ر آ  نی آ صولوں کو آ پنا معیار  بنائیں آ و ر  آ ں بل عملی ر
ق
 معاشرم آ نہی 

 

فذ کریں تو نہ صرف خ ت  مسلماں

، عاد لانہ آ و ر  علمی ثقافت قائم ہو سکتی ہے۔ 

 

 ں

 

ا ر  کی ر و ک تھاک ممکن ہے ہ ای آ ت ک متوآ ر

 

س

 

ن

 

ت
 و آ ل آ و ر  ی وی آ 

 

لاقی ر

 

آ خ

سا نی فلاچ، سماجی ہم آ  ہنگی آ و ر  تہذیبی آ ر تقا کی 

 

ن
 ندگی میں آ صلاچ و  تجدت ا  کے سا  م سا  م آ 

 

 سماجی ر

 

ج

ہ

 

من

ر آ  نی 
ق
یوں 

ا  ہے۔ 

 

ر آ ہم کرت
ف
 مضبوظ بنیاد  

 

 محفوظ

 

، مال آ و ر  م ت

 

سا نوں کی جاں

 

ن
آ س کا نتیجہ یہ ہوگا کہ آ سلامی معاشرم میں تماک آ 

ےّ بھی ختم ہو جائیں 
ن 
ر یب آ و ر  جعلی آ شیاء کی پیدآ و آ ر  جیسے منفی ر و 

ف
ر ہیں گے۔ آ س کے سا  م معاشرم سے د ھوکہ، 

 خود  ر ہنمائی کر

 

سا نی فطرت

 

ن
 تی ہے۔گے، آ و ر  آ ت ک آ یسا معاشرہ و جود  میں آ  ئے گا می کی طرف آ 

***** 
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